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Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; 

többsaörinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij;mindenbeigtatásértkftlön30kr. 
„Syilttér "-benmegjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és elofizetésekhelybenafeiodói 
hivatalnál, Gsáthy Ferenez, TéUg<H 
K. Lajos és László A. könyvker&ske-
désében, Budapesten; Qoldberger JL, F., 
Blockner J,, EcJcstem Bern. és Maasenstein 
és Vogler, Bé«sben, Prágában Haasenstem 
és Vogler, A. Qppelik, Sehaleék S, és 

Parisban, Hamburgban sMajnai-Frank-
, tártban *. <?. L. Baube is Moss* Sudalf 
% hirdetési intézetében fogadtatnak 

V^s- ¥ 
Hogy vannak az ezredévi fák? 

— Május 8. 

Egy esztendeje most, hogy rajongó lelke 

sedéssel kezdte a magyar nemzet ünnepelni 

állami élte második ezred évének hajnalát s a 

lelkesedés mint jótékony láz terjedt egyre tova 

s hatalmas emlókalkotásokban is nyilvánult a 

közös, édes öröm. 

A l i g h a van a földön oly könnyen lelkeT 

sülni tudó nép, mint mi, magyarok, de az is 

igaz, hogy a lelkesedós tüzének magasan csapi 

kodó lángjai minél hamarabb lelohadnak s a 

tűzből mi hamarabb csak a hamu marad hátra, 
melyet a feledés szellője fuvalmi szárnyakon 
viszen szerteszét, hogy megsemmisüljön örökre, 

Az ezredévi nagy emlékalkotások bizo
nyára daczolni fognak az idők viharaival és ha 
a mindent megemésztő századok pusztító szárnya 
koptatni fogja azokat, lesz az utókor gyerme-f 
keiben annyi kegyelet, hogy e nagy idők Örök 
életre hivott tanujeleit megmentsék az enyészet 
végpusztitásaitól. 

De mi történik a kissebbekkel ? 
Olyan kedves, szép és hasznos gondolat 

volt, hogy az elmúlt első ezredév emlékére 
fákat ültessünk és ültettek az ország minden 
vidékén s ültettek főkép a gyermekek, a kisebb-
nagyobb iskolák növendékei, mely fák nagy 
emberekről elneveztetvén, minden korban élénk 
emlékeztetőivé lennének a nagy ünnepnek és a 
nemzet történetének. 

Ünnepélyek mellett ültették e fákat; haza
fias beszédeket mondtak, szavaltak énekeltek, 
lelkesedtek é s . . . 

É s mi lett e fák egy részéből már is? 
Elpusztultak! — Szeretjük hinni, hogy 

nem a gondozás hiánya miatt, hanem egyszerű, 
puszta véletlenből, mert hogy az anyag a mikor 
elültették jó volt, azt kétségbe vonni nem lehet. 

H a már egy év alatt is egy rész elpusztulj 
mennyi fog: évente elpusztulni s még megesik* 

T A. 3F& OÍSZ A . 

Nem tudom én, mi a bajom 
Ném érzem jól magamat?! 
Milyen furcsa! Megváltoztam 
Egy pár rövid nap alatt. 

Eddig, mint a legboldogabb, 
Örökösen vig valék, 
Ma már szivem, bús, a milyen 
Nem volt talán soha még. 

Nem hittem, hogy ez a leány 
Megzavarja fejemet; 
Csak most tudom, érzem, hogy őt 
Elfeledni nem lehet. 

Szőke haja, szép kék szeme 
Előttem van szüntelen, 
Akár hová nézek, menjek, 
Ő mindenütt megjelen. 

Vájjon meddig fog tar tani . . .? 
Óh, miért is szeretem... ? 
Ha e szép lányt nem ismerném, 
Nyugodt volna életem. 

De így messze, távol tőle 
Mit se tudok tenni én, — 
Eszembe jut minden este 
S minden napnak reggelén l 

hogy 8—10 év alatt csak itt-ott lesz 
ezredévi fa! 

Okos dolog és hazafias kötelesség volna 
az illetékes hatóságoknak minden egyes elülte** 
tett fa sorsáról számot kérni s személyesen 
meggyőződni a fák magfogamzásáról vagy 
esetleg az elpusztítás okáról. 

Gondoskodni kell a meglevők további 
oltalmáról, neveléséről, pótolni kell a hiányzókat, 
a tanítóknak növendékeik örök szeretetébe kell 
ajánlani minden egyes darabot és igy remélni 
lehet, hogy az ezredévi fák nagy része évszáza* 
dókon át hirdetni fogják a nagy napok dicső
séges emlékezetét. 

Ténynek elég sajnos, hogy e fák pusztulá? 
sának már is nyoma van sok felé s ép azért 
szólunk it t fel, hogy az esetleges debreczeni 
ezredévi fák pusztulásáról meggyőződve, a 
hiányokat mielőbb pótolják és pótolják ezentúl 
rendesen. 

És ne feledjük el az ezredévi ünnepségek 
legkisebb emlékjelét is a zsendülő nemzedék 
oltalmába és kegyeletes tiszteletébe ajánlani. 
Legyenek, tudjanak azokra büszkék lenni. 

Ez emlékek dicsőségesek és pusztulásuk 
szégyenletes volna. 

A magyar városok uj szervezete. 
— Május 8. 

A belügyminiszter meglepte az ország köz
véleményét a városok uj szervezetének alapszer
vezetével. 

Az uj szervezet szerint ezentúl nem lesz két 
féle városi szervezet, hanem csak egy. Nem lesz 
városi törvényhatóság, hanem csak városi képviselő
testület. 

Az önálló törvényhatósági városok jogaikat 
nem vesztik, mert az uj javaslat is meghagyja 
önrendelkező szabadságukat, mig a v á r o s o k 
mint eddig, alálesznek vetve a megyéknek. Az uj 
tervezet egyébként nagyobb rendelkezési szabad-
ságotad városainknak mint a községi törvény. 

Fontos rendelkezés, hogy a kép viselő testület-

V i d i . 

Kétségek között. 
— Elbeszélés. — 

Már az ugy van, hogy a baj ritkán jár egyedül. 
A kit az Isten keze elkezd verni, az csak tartsa a 
hátát, mert jön az ütleg csomósán. Nem elég két
ségbeesés az Szatmári Gézának, hogy éppen most 
kézbesítették neki a törvényszék végzését, bogy azt 
a tízezer forintot, melyért a káptalan pereli: nyolcz 
nap alatt, különbeni végrehajtás terhe mellett 
fizesse vissza, de most meg a felesége lett beteg. 
Már vagy három napja panaszkodott, hogy fáj a 
meHe, nyiialást érez a lépésnél. A múlt éjjel aztán 
kitört a betegség, a borzasztó láz. Tüdőgyulladást 
konstatált az orvos. Az az ostoba majális, azon hűlt 
meg, sokat tánczolt, nagyon jól mulatott, megizzadt 
s bizonyosan meghűlt. Megmondta ma reggel Káday, 
a doktor, hogy édes pajtás, lehet igy, de lehet ugy 
is. Lehet, hogy keresztül gázol, de légy elkészülve 
a legrosszabbra is. 

Legyen elkészülve! 
Legyen elkészülve arra, hogy akiért szakított 

az egész családjával, mert ellenezték, hogy egy olyan 
szegény leányt vegyen nőül, a kit ugy imádott mint 
leányt s ugy szeretett mint, senki mást azt lássa 
a ravatalon,azt temesse el. 

Azt hitte, beleőrül. Nem mert bemenni a 
beteghez, félt, hogy oda fog borulni az ágyra s ott 
fog meghalni a fájdalomtól, vagy megőrülni. Vagy 
ha ki is birja, de érezte, hogy ahoz nem lesz elég 
elég ereje, hogy el ne árulja ijedtségét. 

Nem volt nyugta sehol. Hiába remegett a lelke 
ugy a halál gondolatától, hiába féltette ugy azt az 
asszonyt, gondolata azért mindig a körül járt: mit 
is fog csinálni, ha meghalaz asszony; 

De nem tudja gondolatait rendezni, egy khaosz 
az egész. ; 

Özvegy ember lesz , . . nőtlen. . . megnősülhet,! 
kibékülhet a családjával — elvehet egy gazdag j 
leányt B meg lesz mentve. 1 

nek számát a lehető minimumra redukálták és pedig 
20,000 lakosig 24 (melyből fele virilis) aztán minden 
3000 lélek jogosított a képviselő testületet 2—2 
taggal szaporítani. Rendkívül fontos az a rendel
kezés, hogy a v i r i 1 i s e k sem a leggazdagabbak 
sorából kerülnek, hanem a virilisek jegyzékéből 
választják. 

Ez a képviselőtestület választja a tanácsot és 
pedig titkos szavazás utján. A tanácsba részben 
örökös, részben a képviselőtestület által 6 évre 
választott tanácsbeliekből áll. A törvény megszün
teti a tisztviselők szavazati jogát, A képviselőtestü
let és a városi tanács közötti Összekötő kapcsolatot 
a hat évre választott, tisztán reprezentáns polgár
mester és a hat évre választott tanácsbeliek 
képezik. 

A polgármesterre nézve van újítás a terve
zetben. Ugyanis 30,000 lakosú városok már két 
polgármestert választhatnak: egy reprezentalis és 
egy ügyvivő polgármestert. A reprezentáns polgár
mesteri állás nincs képesítéshez kötve. A képviselő
testület választja és 0 felsége megerősíti. Az 
ügyvivő polgármesterség képesítéshez van kötve. 

A harminczezer lakoson aluli városok csak 
egy reprezentáns polgármestert választanak, kinek 
helyettese gyanánt az első tisztviselő tanácsnok 
mint ügyvivő polgármester viszi a város közigaz
gatását. 

Legnagyobb újítást képez a v á r o s i s z á m 
v e v ő s é g e k á l l a m o s i t á sa. Ezek egyenesen a 
pénzügyminiszternek lesznek alárendelve, a minisz
ter fegyelmi jogokat gyakorol s a hű kezelésért 
államilag szavatol. A hűtlen kezelés tehát meg fog 
szűnni. 

Hogy a városok nagyobb önrendelkezési 
szabadságot kapnak, kinek helyeslésével ne talál
koznék ez? Csak attól félünk, hogy a törvény 
Prokrustes ágyába fekteti a városokat ós Szilas-I 
baíhásra ugyanazon cinezurát alkalmazza, mint egy 
nagyobb városra. . 

Hogy a viriliseket is választják, kinek helyes*-' 
lésével nem találkoznék az? Nagyon helyes, ha a 
p é n z e s e m b e r e k jogát megenyhítik. Hiszen 
az föllazító igazságtalanság, hogy a lelkiismeretle
nebb eszközökkel összekovácsolt tőke kiváltságokat 
élvezzen, a városi tanács egybeállítása, a tisztviselők 
szavazata tultengésének megkorlátozása, a mai hely
zet egyik legnagyobb anomáliáját teszi orvoslás 
tárgyává. 

Aggodalmunkkal találkozik az a nagy csökken
tés, a mi a képviselet tagjai számánál mutatkozik, 
pedig általán az inditóokokat tiszteletreméltóknak 
taríjuk, 

A mostani rendezett tanácsú városok tespe-
désének a törvény azon intézkedése volt az oka, 
hogy 200 tagjával bevonult a demagógia és a 
f a l u s i s z í n v o n a l . Megszüntetni ezt a 
formátlan népitéletet, egyben fölszabadítása a mai 
tespedésnek. 

Hibás a javaslatnak a polgármester teendőinek 
két ágazatra vonatkozó része. Mire való az a repre
zentáns polgármester, ha nem diszdeputácziók, 
bankettek és más szolemnitások kedvéért ? Ezt ha 
feleslegessége és drágasága miatt absolute nem 
kívánjuk, elvileg szembe kell vele helyezkednünk a 
demokraczia szempontjából. 

Egy rendelkezés van, a miért a legmelegebben 
gratulálunk a tervezőnek: a v á r o s i p é n z 
t á r a k á l l a m o s í t á s á é r t. Ez a helyes 
dolog. Sokfelé a kedélyes elszámolások, pótelőirány
zatok és elkönyvelési kurioziumok megszűnnek, a 
sikkasztást pedig semmi esetben sem az a város 
fogja viselni, melynek a sors hűtlen tisztviselőt 
juttatott. 

Irodalom és művészei 
* Előf izetés i f e lh ívás , Ifj. J u n k Károly 

„ÁBRÁND" czimü sajtó alatt lévő művére hirdet elő
fizetési felhívást, Jank Károly lapunk egyik jól ismert 
tehetséges munkatársa j azonban nemesak a vidéki, 
de a fővárosi sajtó is szívesen adott és ad helyet Junk 
Kárply tárczáköziemónyemek. A mű díszes kiállítás
ban május elején hagyja el a sajtót a B e i z e r János
féle könyvkereskedés bizományában,—Előfizetési ára 
80 kr. A gyűjtők Iakötelező szívességének viszonzá
sára a bizományos ö t e l ő f i z e t ő u t á n e g y tisz
t e l e t p é l d á n y t k ü l d . Az előfizetési Sssaeget 
ifj. J u n k Károly Szatmár, Hunyady-utcza 18. SE. 
alá kell beküldeni, honnan a mű megjelenés után 
azonnal bérmentve küldetik. — Melegen ajánljuk a 
n. é. közönség becses figyelmébe. 

* F e l e m e l i k a quotát v a g y s e m ? 
Minden valamire való és semmire való politikus 
most ezen tori a fejét B tényleg ez a legaktuálisabb ós 
zsebünkbe vágóbb kérdés most, hogy a honatyák a 
húsvéti szünetek után ismét összegyűltek Budapesten. 
Eelemelik-e vagy sem ? Ez a kérdés. Különben akár 

A gazdagságról eszébe jut az adósság, eszébe 
ez a nyomorúság. Rósz esztendők jártak, két évig 
nem fizette a kamatot a kölcsöne után, s most perlik 
az egészet. Kifogják tűzni az árverést, szinte hallja 
a dobot a mint ráfogják verni a „senki többet." 
Aztán mehet feleségével a világba. Ha ugyan meg
gyógyul, de jobb lesz, ha meghal, ha nem éri meg 
ezt a temetést, a vagyon temetését, ha eltemetik 
addig oda a nyárfák alá a többi Szatmáryak közzé. 
Mit fog tenni ha kiveszik lába alól a földet, ezt az 
utolsó maradékát vagyonának. 

Elmehet majd napszámba írni, ha ugyan fel
fogadják. Majd sorra járhatja a hivatalokat: itt 
vagyok, adjatok munkát, dolgozni akarok. . . olcsób
ban dolgozom, mint kollegáim kint a mezőn. Én nem 
is vagyok olyan követelő, nem kérek fizetést s .enni 
egy nap ötször, örvendek, ha egyszer ehetem. 
Adjatok munkát! Milyen boldog lesz ha kap — még 
tán kezet is csókol érte. Keserűen mosolygott hozzá, 
—* hisz nevetni való dolog ez. 

Honnan vegyen pénzt, a mi megmentse ettől a 
Golgotától. 

Ha nyerne a lutrin, ha . . . nem meri elgondolni 
— ha meghalna az asszony. Biztosítva vannak 
kölcsönösen az „Első Magyarénál tizenötezer 
forintra. Mennyi pénz, milyen segítség! Belebámul 
a semmiségbe s festi a képeket. 

Egyszerre ijjedten rezzen össze: vájjon rend
ben van-e a dolog, vájjon nem feledte-e el a díj 
fizetést. 

Rohan az Íróasztalhoz keresni a kötvényt. 
Izgatottságában nem leii smint őrült hajigálja ki az 
írásokat a fiókokból. Ez sem az, ez sem az! 

Veríték ült ki homlokára, arcza, oly sápadt, 
hogy bátran ő is oda fekhetnék a nyárfák alá. 

A szobaleány kopogtat az ajtón*, tessék jönni, 
nagyon roszul van a tekintetes asszony! 

— Mindjártr mindjárt... I — Két kézzel szedi, 
markolja az irat csomókat s idegesen dobja el, egyik 
sem az. 

Ordítani szeretne: jöjjetek, segítsetek, nem 
lelem a kötvényt. 

Eljött az orvos is, hallja a kocsi zörgését, érzi: 
mennie kellene oda a beteghez, az ő édes feleségé
hez. A szive ugy dobog azért az asszonykáért . . 
de hát nincs a kötvény nem találjasehol sem! Most 
már az orvos jön érte, mennie kell. ő rohan elől, — 
viszi a szíve. De azért vigyáznia kell, hogy önkény
telenül meg ne kérdezze: édes, nem tudod hol a 
kötvény? 

Mikor ott áll az ágy mellett azt a kínlódó, 
lázas asszonykát nézve, a szive majd megreped a 
fájdalomtól, a szánalomtól, de lelke az a számító 
ész, azért vissza-yisszatér oda a szobába, az Össze
vissza hányt papirosok közzé, •—• keresi kőzte a 
kötvényt. 

Nem kívánja, nem óhajtja az asszony halálát, 
ha itt volna a zsebében rendben a kötvény, talán 
eszébe sem jutna most, talán térden állva imádkoz
nék feleségéért... de nincs meg. 

Nem bír sokáig ott állani az ágynál, —• gyenge 
a szive nézni a szenvedést, hallgatni azt a lázas, 
öszefüggéstelen beszédet. — Nem siet, de lassan-
lassan azért csak visszatér a szobájába. Alig 
kereste, mindjárt megkapta a kötvényt. Nem kiáltott 
fel örömében, de azért egész meg nyugvással 
hajtotta össze s tette tárczájába, — miután meg
győződött arról, hogy minden rendben Yan. 

Az orvos is visszatért a betegtől, örömmel 
mondja: pajtás van remény, keresztül mentünk a 
krízisen, sokat mernék mondani: mentve van. 

— Hál' Istennek l Köszönöm, köszönöm. — 
Öröme van, szeretné megcsókolni azt a kis doktort, 
megmentette az ő kis feleségét. 

Mikor az orvost elkísérte a kocsijáig, vissza
tért szobájába, elmélázva vette ki tárczájából a 
kötvényt s közönyösen dobta az íróasztal fiókjába a 
többi lim-lom írások közé. 

Most már főbe lőheti magát, vagy mehet — 
napszámosnak.... 

Majd föl s a l a sétái a szobában, arcza egész 
nyugalmat áruit el s felsóhajtott: „Vele a nyomorú* 
ság is többet éri Mégis, mégis nagyon Bzeretem!* 

Ms&i axámvukhtifcox'tfétl'tír m e U ^ l K l e t v a n *o®mtölv»-
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felemelik, akár nem, nem sújthat bennünket; annyira 
az adó, hogy egy igen kitűnő s minden sorában tiszta 
magyarsággal szerkesztett képes szépirodalmi heti
lapra, a „ K é p e s C s a l á d i L a p o ktt-ra elő 
ne fizethessünk hat forinttal egy érre. Ez a lap a 
mellett, hogy az összes szépirodalmi lapokkal kiállja 
a versenyt kiállítás tekintetében, mégis annyit nyújt'Lőríncz dr. nagyváradi bíboros püspök 50 éves 
szellemi tekintetben az éri hat forintért, mint egy lap(jubileuma nagy ünnepségek közt folyt le. Az ünne-
sem. — Mutatványszámot kívánatra ingyen és bér- |pelt főpap számos nagy értékű ajándékot kapott, így 

Fehér virágos zöld faág 
Borul a 'Dallamra, 
Szivemben is ilyen édes, 
4. tavasz virága •!.... 

B a d ó o z k y I l o n a . 

— A b í b o r o s ü n n e p l é s e . S e h 1 a u c h 

mentve küld a kiadóhivatal, (Budapest, Yáczi-körut 
42. szám,) 

* „ S t a g y a r o r s z á g e z r e d i k é v e . " 
S z m o i l é n y Nándor és L i p t a y Károly a 
szegedi hírlapíró gárdának ez a két agilis tagja, meg
írták ős kiadták az ezredik év történetét. A három 
kötetre tervezett nagy mű czime: „Magyarország 
Ezredik éve" és az első kötet már megjelent a könyv 
piczon, A nagy mű többi kötete ez év őszén jelenik 
meg. A mű szerzői az első kötetet már bemutatták a 
mű védnökének: Dr "VY 1 a s s i c s Gyula vallás- ős 
közoktatásügyi miniszternek, aki a legelismerőbben 
nyilatkozott a kitűnő munkáról. A kitűnő munka 
Szegeden E n d r é n y i Imre műintézetéből kerül 
ki. és ugyanott kötetenkínt 5 forintőrt megrendelhető 
A teljes mű, mely 8 kötetből fog állani, előfizetési ára 
12 frt. Késsségesen ajánljuk a kiváló munkát a 
törvényhatóságok-, kaszinói-, tanintézeti- és magán
könyvtáraknak. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

No hiszen! 
Érdemes is volt lantban s cziterában zengeni 

kötött és kötetlen dicséreteket a május szépségéről. 
íme, olyan sárban járunk, hogy virágnak is 

sok volna és — a száműzött kályhát visszafogadtuk 
szolgálatunkba. 

Május és kályha! No ez már bolondabb — 
áprilisnál is. 

Némely helyeken a tavalyi országos ünnep 
emlékére ültetett ezredévi fák kipusztultak, vagy el 
is vesztek. Főkép az iskolákban. 

Bizonyosan a növendékek sikkasztották el, ne 
hogy alkalomadtán a tanító ur felhasználja azokat a 
nevelésük előremozditására — hátulról. — 

Csatornázni szeretné a főmérnök a várost, de 
nincs reá pénz, 

A főszámvevő meg azt is mondja, hogy a pót
adót emelni kell, mert most se pénz, se posztó. 

Elvégre a „dúsgazdag" Debreczen helyet ad a 
— p a g f o n g D e b r e c z e n n e k . 

* 
Emlegetik a lapok Tápait, a csoda-doktort. 
Mért mert, hogy névjegyet csináltatott a azt 

nyomatta rá, miszerint - g y ó g y í t minden gyó
g y í t h a t a t l a n idült betegséget," 

No! no! Még megérjük, hogy Tápai bácsi a 
száratlan csizmát is — megfejeli. 

* 
Görögországban nagy kedv mutatkozik a há

ború iránt. 
Aztán mégis a magyar közmondásnak hódol

nak. Ha ütnek, szaladj el. 

Salvini olasz színtársulatának felléptei iránt 
nagyon kevés érdeklődés nyilvánult. 

A debreczeni ember a s z a l á m i t még csak 
megeszi, ha muszáj, de makarónit, meg olasz szí
nészt ingyen se élvez, nem hogy „drága pénzért." 

# 

Salvini a Hortobágyra akart kimenni, hogy 
„pusztaságot" lásson. 

Nem kellett kimenni. Látott a fellépéseikor 
olyan pusztaságos színházat, hogy a hortobágyi csak 
kis Mihály hozzá! 

Az ember nem tudja elképzelni, hogy ugyan 
mi a kőnek Üebreczenbe még egy huszár kaszárnya. 

Hát ne építsék fel és akkor — lesz csatorná
zás és nem lesz adófizetők szorongatása. 

A kaszárnya gyöngéd befolyással lehet ugyan 
a népesség szaporodására, de az egészséget • 
nem emeli. 
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Tavaszi kép. 
Fehér virágosy zöld faág 
Bortd a vállamra; — 
Szivemben a boldog remény 
Virág fokádása..... 

Tavaszi lágy szellőcske ring 
Aranyos sugáron, 
Döngicsél a Ms méhike, 
Galamb búg az ágon. 

PiUangócska száM csapongva, 
Kék nefelejts mosolyg; 
Kis madárka örömdalt zeng, 
Patak vígan csobog,, t . . 

királyunktól és a pápától. Számtalan fényes küldött 
séget fogadott, ezek közt a debreczeni r. kath. 
egyházét, kiknek nevében dr. W 0 1 -a-f k a püspök 
üdvözölte. A bíboros válaszában kijelenté, hogy 
tapasztalta, miszerint a váradi püspökök csak 
Váradórt tettek, de Debreczenórt nem, ő tehát azért 
tett e városért szívesen. A bíboros tudvalevőleg a 
a r. kath. zárdának adott nagy összeget és a r. kath. 
fogymnázium alapjára 150 ezer forintot Ad multos 
annos! 

— O l á h M i k l ó a é k h u c s u e s t é l y e . „Dr. 
O l á h Miklós Debreczenbe kir. törvényszéki bíróvá 
kinevezett szigeti kir. alügyész és neje bucsuestélyén 
— mint a „Máramarosi Lapokéból olvassuk — 
sokan gyűltek össze a kaszinóban a jó barátok, jó 
barátnők és tisztelők. A hivatalban és a társadalom
ban egyaránt helytálló dr. Oláh Miklós közbecsülést 
s szeretetet vivott ki városunkban, tisztelt neje 
magyaros őszintesége, jó kedélye, Sziget iránt való 
szeretete gyarapította a rokonszenvet. — Elsőnek a 
46 tagból álló társaságból V á r a d y Gábor al
ügyész szóllalt fel s méltatta volt kartársa érdemeit: 
jogi készültségét, kartársi jó indulatát, lovagias, 
nyilt jellemét és kifejezte örömét, hogy méltattatott 
jeles képessége. Dr. P a p Tibor polgármester a 
maga s a jelenlevők nevében éltette dr. Oláh Mik
lóst, kinek itteni állását mással betőlthetik pótol
hatják, de azt a helyet, melyet az itteni társadalom
ban elfoglalt már nehezebben pótolhatja utóda. Kéri 
dr. Oláh Miklóst és tisztelt nejét, hogy a távolból is 
gondoljanak vissza ide, hol annyian szerették őket. 
— S z i k s z a y Zoltán ev. ref. lelkész, majd 
T ó d o r o v i c s Zakár ügyvéd s K u b e k Elek 
dikczióztak a ünnepelt párra. Dr. O l á h Miklós 
megindulva mondott köszönetet a szeretet uj 
nyilvánulásáért s kérte barátait, hogy ha majd 
mégegyszer vissza találna jönni: fogadják őt és 
nejét oly szeretettel, mint fogadták öt év előtt, 
mikor egész ismeretlenül érkeztek e városba. — 
Az estély éjjeli 10 óráig tartott. A törvényszék, 
járásbíróság, ügyvédi kar több tagja által volt kép
viselve, a vármegyét K u t k a Kálmán kir. tan. 
alispán és S z a b ó Sándor főjegyző képviselte, az 
erdőfelügyelőséget L ó r e n c z Jenő, a közös had
seregbeliek közül többen dr. Á b r a h á m Béla 
ezredorvossal együtt, a csendőrség részéről M a r s ó 
Lőrincz százados volt jelen., A hölgyek között részt 
vettek a bucsuestélyén: Ábrahám Béláné, Bakó 
Jőzsefné, Czikő Istvánné, Korányi Gjuláné, Lóréncz 
Jenőné, Marső Lőrinczné, Müller Ferenczné, Öriősi 
Ferenczné, Pap Tiborné, Veréczy Gyuláné úrnők, 
Marsó Györgyike k. a. A sikerült estélyt dr. Korányi 
Gyula vármegyei tiszti alügyész rendezte." — 
Örülünk egy debreczeni születésű s hozzánk tartozó 
kitűnő fiatal jogtudós ez ünneplésén. 

— A v á r o s v a g y o n a nagyon rósz állapotban 
lehet, mert a főszámvevő csak kölcsönuton véli fedez
hetőnek a csatornázás 600 ezer forintnyi kiadását. 
Ez pedig azt eredményezné, hogy a mostani 10 % 
községi pótadót előbb 45, majd 60 s végre 100 %-ra 
emelnék. S z 1 á g y i Károly ügyvéd azt tartja, hogy 
a város jövedelmét nem használják eléggé ki s 100 
ezer forinttal emelni lehetne a bevételt. — A fő
számvevő azt véli, hogy a város pénztárát csak a 
Hortobágy rendezése hozhatná helyre, melyet csak 
1200 polgár használ fel jószága legeltetésére. Hát 
bizony tenni kell valamit mielőbb. 

— A z i p a r o s k ö r az iparostanonc?ok ki
készítésére internátust akar felállítani egyelőre 200 
tanonczczal, a kik együtt lakva, étkezve csak dolgozni 
járnának a meghatározott időkben a mesterekhez. 
Egy tanoncz heti elláttása 1 frt 80 kr; a harmadik 
évben már 4 frt! Eddig a mesterek 70 helyet 
jegyeztek elő s a még hátralevő 130 helyre május 
31-ig lehet jelentkezni Serly Ede elnöknél. — Hogy 
ezt a tervet még nem irtuk meg lapunkban, annak 
oka az, hogy oly sok ellenérvet hallottunk már 
ellene, a melyekre a czáfolat nehéz. A kísérlet elé 
nagy kíváncsisággal nézünk. 

B É S Z L E R I M R E 
h.-sámsoni ev. ref. lelkész, 1850—1897, 

Soh'se vágytál a nyomdafestékre s ma neved 
mégis feltűnő helyen, módon ki van szedve. Gondo
lom, mosolyogva mondod onnan felülről: olvasnám 
én, nyugodnál te. 

* 
De hát mit adjon a jó barát annak, ki barát

ságért élt, halt, —egyebet, mint azt a parányi 
nekrológot, hol még ^nevetés közben is fáj az 
ember szive?/" Koszorút növel az édes anyai ter
mészet — sírodon; a köny, mint reggeli harmat 
hamar fölszárad; a sóhaj nyomtalan elszáll; ezek a 
kis apró betücskék, mint édes dalodnak végső 
refrainje — megmaradnak tovább az emlékezetben, 

* 
Emléked ól nemcsak itt köztünk, hol születtél, 

nevelkedtél, tanultál tudományt, dalt, szép iránti 
érzékenységet; de ott is s főleg azon helyeken, hol 
mint Ur szolgája megkezdted működésedet — Vér
tesen és hol végezted pályafutásodat — H.»Sámson
ban. Ki annyiaknak nyujtái vigaszt, segitél a teher
hordozásban, •— vigaszt, erőt, tudtál-e magadnak 
szerezni, tudsz-e bánkódó tieidnek küldeni ? 

Kik szerettünk téged, szeretjük tieidet i s ; a 
jó napok múlván — vólök leszünk a roszakban is ; 
vigasztaló szónk érted száll feléjök; ki megsegített 
téged pályafutásodon, nem hagyja el őket is a meg-
prőbáítaíáBok közt. 

Te nyugodj békén s melylyel szived mindig 
telve volt -— dal hangozzék sírodon, a természet 
egyszerű gyermekei, a madarak ajkáról, örök, viruló, 
szép tavaszt hirdetve tenéked. r — e . 

— • P o s t a h i v a t a l C s a p ő - u t c z á n . A köz
igazgatási bizottság ülésén referálták a nagyváradi 
posta- és távirdaigazgatóság azon átiratát, a mely
ben hajlandóságát jelenti ki arra, hogy a Csapó- és 
Kossuth-utezák közt eső városrészen fiók-posta 
hivatal állíttassák. A hely megállapítására nézve 
tehát a közigazgatási bizottság véleményét kéri 
A bizottság mielőtt válaszolna a megkeresésre, a 
kereskedelmi és iparkamarát kérdezi meg. 

— Ü g y v é d e k s o r s a , A napokban bocsá
tottak feltételes szabadságra a helybeli kir. fogház
ból egy városunkban működött kiváló tehetségű 
fiatal ügyvédet a kit könnyelműségből elkövetett 
hibái miatt másfélévi fogházra ítéltek. A fiatal ügy
véd sokunk jő barátja, tisztességesen viselte magát,' 
azért bocsátották el. Egy másik helybeli ügyvéd 
pedig a napokban kezdte meg egy évi börtönbünte
tését. Az élet ilyen. 

— W e i n b e r g e r S á n d o r városunk szülöt
tét tegnap (szombaton) avatták fel a budapesti kir. 
tudomány egyetemen jogtudorrá. — Gratulálunk. 

— D e b r e c z e n z á r a l a t t . Alig múlt egy 
hónapja, hogy Debreczen határát több mint egy évi 
zárlat után feloldották s a sertéskereskedelem újra 
megindulhatott. A zárlat egyrészről kimondhatatlan 
károkat okozott a debreczeni gazdáknak, de más
részről óriási pusztítást is vitt véghez a sertésállo
mányunkban. S ime a vész — mint meg is irtuk — 
újra fellépett és pedig oly arányban, hogy a mai 
tanácsülésen jóváhagyták az elsőfokú-állategészség
ügyi hatóság határozatát, mely a teljes zárlatot 
rendelte el. így Debreczen Táros egész hatá
rá ra , a Hortobágygyal együt t a legszigorúbb 
zár la tot r ende l t ék el. A vész megszűntéig 
Debreczenből sertéseknek ugy kihajtása, mint fel
hajtása engedély nélkül el van tiltva s a sertés
vásárok is megszűnnek. A határozatról Darányi 
Ignácz földmivelésügyi minisztert táviratilag érte
sítették. 

— S z í n h á z u n k n a k a közönségre nézve 
nagyon kevés be- és kijárója van, ugy hogy veszede
lem esetén igen bajos volna a menekülés. — 
Indítványozták, hogy e bajon mi előbb sürgősen 
segítsenek. 

— C z u d a r i d ő Yan május elseje déli 12 óra 
óta. Hideg van és roppant mennyiségű eső hullott 
le. A hét négy napján állandóan borult volt az ég s 
csak ugy ömlött a piszkos fellegekből a sűrű eső. A 
sár óriási. Dörgés, villámlás nagy mértékben volt s a 
villám két helyen is leütött, szerencsére nem téve 
nagyobb kárt. 

— A m á j u s i k ö l t ö z k ö d é s e k bejelentése 
most van folyamatban a r. bejelentési hivatalnál, 
melynek szűk, piszkos folyosóin egész délelőtt nagy 
közönség fordul meg. Eddig naponta átlag 1200 
bejelentés történik. A bejelentési határidő ma jár 
le s aki már ezentúl jelent, az büntetés alá eshetik. 
A hivatal az óriás anyag feldolgozásához csak a jövő 
héten kezd, mert most csak a betűrendbe sorozásra 
szorítkoznak. 

— A k i e s t a v a s z közeledtével sokan ipar
kodtak már téli felöltőjüktől megszabadulni, ki 
eladta, ki zálogba tette, — de oh a sors a természet 
szeszélye zavarba hozta őket, mert most bánják a 
rendkívül hűvös idő miatt meggondolatlanságukat, 
mert bizony hideg van! Pedig már K o n d o r M. 
J. és F i a üzletében ott díszeleg a gyönyörű szép 
friss káposzta, zöld ugorka és zöld bab közt a 
gyümölcsök legelseje, a kedves, piros cseresznye, a 
gyermekek öröme. 

—- S z a b ó Z s i g m o n d kereskedőnk tizen
negyedik évfolyamú, gazdag árjegyzékét veszik 
lapunk mai száma mellett olvasóink. A bő árjegyzék 
tartalmassága már az első tekintetre feltűnik, a 
megfigyelésnél pedig kitűnik, hogy mindentéle 
fűszerszám, ásványvíz stb. kiváló finom minőségben, 
jutányos áron kaphatók nála. Egyébiránt a 14 év is 
fényes bizonyság az üzlet közkedveltsége mellett, 
mi a jó áruk, olcsó és pontos kiszolgálás eredménye. 

— R ö v i d h í r e k . A k a s z i n ó e hó 16-án 
tartja évi közgyűlését. — A s z a b a d e l v ű p á r t 
vasárnap, e hó 9-én d. u. 4 órakor ülésezik a „Bika" 
termében. — D 0 b i e c z k y Sándor, a vasúti üzlet
vezető, elnyerte egy mérnöki szakmunkájával az 
akadémia ezer forintos pályadiját. — K á d á r Dá
niel helybeli szitakötő, szivén lőtte magát. A 38 éves 
embert baj, bánat, anyagi romlás vitte korai sírjába. 
— A j o g á s z önképző-kör 25 éves jubileum alkal
mából holnap, vasárnap, zenei reggély, bankett és 
tánczvigalom lesz. — A s z á l l o d á s o k ipartes
tületének alapsiabályait a belügyminiszter jóvá 
hagyta. — Dr. K a r d o s Albert reáliskolai tanár 
eljegyezte S z o b o t k a Malvin k. a.-t. — Csontos 
János napszámost a Csapókertben, költözés közben, 
elgázolta a vonat. — Az e v. r ef. f őgy mn. évzáró 
vizsgái már június 12-én kezdődnek. — K i s s Áron 
püspök és N é m e t h y Lajos ev. ref. lelkész nemes 
leveleit közelebb hirdetik ki. — H ó d m e z ő v á 
s á r h e l y r ő l egy küldöttség tanulmányozta a 
helybeli városi intézményeket. — H a s y Kálmán 

[városi uj mérnök letette az esküt s megkezdte 
működését. — L ó d i j a z á s és csikós verseny lesz 
e hó 23-án a Hortobágyon. — D a r v a s Ede keres
kedő eljegyezte R o z e n f e l d Gizellák, a.-t. — A 
t i s z á n t ú l i egyházkerület közgyűlése e hó 18-án 
kezdődik.— Á p r i l i s h ó b a n 34 p á r t adott 
össze az anyakönyvvezető.— A L u d o v i c e u m i 
városi alapitváyáért S á r v á r y Zoltán és J a n k o -
v i c s Sándor folyamodtak. — Á m u l t h ó b a n 
203 gyermek született és 164 egyén hált el. —• 
T e s z l i c s k a Mihály kertészsegéd S á r k ö z i Gy. 
napszámost véletlenül meglőtte. 

Rácz Mihály és neje Tolvaj Juliánná megveszik 
Nagy József és neje Bodnár Juliánná vénkerti szöl-
iőjüknek 205 Q öl területű részét 800 forintért. 

Molnár József megveszi Bodnár József és neje 
Bagdi Zsuzsanna 659. sorszámú házukat 2100 
forintért. 

| Nagy Sándor megveszi Nagy Bálint és neje 
Szodr&i Sára 255. számú házukat 2800 forintért. 

Dári János tégláskerti szőllőföldjét megveszi 
Tóth János 500 forintért 

Tóth József és neje Hunyadi Zsófia megveszik 
Koszorús János és neje Forgács Sára csapókerti 
82Őllőjüket 675 forintért. 

Fodor János és neje Szőke Juliánná megveszik 
id. Győrffy József és ifj. Győrffy József ondódi 
szántóföldjüket 1250 forintért. 

Balogh János 7 hold 515 Q öl területű uj-
osztásu földjeit eladja Eszenyi Imre és neje Gönczi 
Juliannának 2750 forintért. 

Berger Jenő megveszi Palaticz János 40. sor
számú házát 8000 forintért. 

Barta Gábor és neje Erdei Juliánná megveszik 
Tolvaj Józsefné Szele Juliánná, Szele Imre, Szele 
György és Szele Márton kiskorúak csapó-kerti 
szőllőjüknek 258 Q ölet tevő részét 400 frtért 

Özv. Szőke Jánosné Hajdú Mária és Szőke 
János kádas-utczai 1856. sorszámú házát megveszik 
JámborTmre ós neje Szőilősi Mária 5800 frtért. 

Ladányi Jánosné Bihari Katalin 4 hold 109 Q 
öl területű ondódi földjét megveszik Kerekes Sándor 
és neje Tányér Katalin 1500 forintért. 

Ménes Mihály és neje Oláh Zsuzsanna köntös
kerti szőllőjüket eladják Homoki József és neje 
Orosz Juliannának 950 forintért. 

Szabó Józsefné Nagy Juliánná megveszi 
Balogh Péterné Gyarmathy Zsuzsanna 905 Q öl 
területű csapó-kerti szőllőjét a rajta levő épülettel 
együtt 800 forintért. 

Dr. Szentpályi Béni és neje Horthy Ágnes 
megveszik özv. Göltl Nándorné Möser Mária, Göltl 
Irma, Tóth Béláné és Göltl Anna Szabó Miklósné 
tóczós-kerti szőllőjüket 3750 forintért. 

Dr. Szentpály Béni és neje Horthy Ágnes 
megveszik Murvai József és neje Gábris Mária 
tóczós-kerti szőllőjüknek 4 68 • ölet tevő részét 
400 forintért. 

Szabados Ferencz és neje Guti Zsuzsanna 
ondódi földjüket eladták Gede Mihály és neje 
Somogyi Zsuzsannának 700 frtért. 

Fekete Antal és neje Siteri Lidia ondódi föld
jüket megveszik Zsúpos Mihály és neje Tóth Juli
ánná 550 forintért. 

Ungvári Sándor eladja Móricz telepi 11. sor
számú házának felerészét neje szül. Csörsz Sárának 
150 forintért. 

Tokaji Ferencz ugy, mint kiskorú gyermekei 
gyámja eladta 3540. sorszámú házát Szigyártó 
János és neje Kántor Eszternek 1400 forintért 

Debreczen sz. kir. város tulajdonát tevő 64. 
sorszámú házát megveszik Győrfi Péter és neje 
Boldog Juliánná 4101 forintért. 

Kovács István és neje Kocsis Mária megveszik 
Nagy András és neje Jándi Eszter 2776. sorszámú 
házukat 1150 frtért. 

Perlman Ignáczné Slesinger Juliánná tóczós-
kerti szőllőjének 300 O ölet tevő részét megveszik 
Molnár Mihály és neje Hűse Mária 300 frtért. 

Petneházi Zsuzsanna Angyal Gyuláné megveszi 
Fábián Antal és neje íteviezky Paula 3699. sorszámú 
házukat 1800 forintért. 

Vé̂ gh Mihály házát ujosztásu földjével együtt 
megveszik Both János és neje Szilágyi Juliánná 
1580 frt 26 krért. 

Vegyes. 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
Szabó József és neje Ari Teréz ujosztásu 

szántóföldjüket eladják Csige Ferencz és neje 
Szilágyi Máriának 451 frt 28 krért. 

Mádi Juliánná megveszi Szántó Erzsébet Szé
chényi-kerti szőllőjének 200 Q ölet tevő részét 400 
forintért. 

Perlmann Ignáczné Sleisinger Julianna tóczós-
kerti szőllőjének 415 n öl területű részét megveszik 
Tóth Ferencz és neje Hűse Zsuzsanna 415 frtért. 

* A t r i e s z t i á l t a l á n o s b i z t o s i t ö t á r s a 
s á g (Assicurazioni Generáli) f. évi április hó 12-én 
tartott 65-ik közgyűlésén terjesztettek be az 1896. évi 
mérlegek. Az előttünk fekvő igen terjedelmes zárszá
madás 60 oldalra terjed és mint minden évben ugy az 
idén is számos rendkívül érdekes statisztikai adatokat 
tartalmaz. Ezen jelentésből látjuk, hogy a központi 
igazgatóság a napirend előtt szomorú kötelességnek 
felelt meg, midőn elhunyt, felejthetlen, érdemdús 
magyarországi képviselőjéről Rót t Józsefről követ
kezőképen emlékezett meg kegyeletteljesen: —-

„Rót t József budapesti képviselőségünk főnöke, 
„legelőkelőbb munkatársunk, ki kora ifjúsága óta 
„félülmulhatlan buzgalommal szentelte teljes tevé
kenységét és szellemének kiváló adományait a tár-
„saság érdekeinek, a múlt év végén súlyos beteg
ségnek esett áldozatul. Rót t József, elhunyt kar
társunk emlékét mindig tiszteletben fogjuk tartani, 
„Önök bizonyosan csatlakoznak mély gyászunkhoz 
„és ennek ünnepies kifejezést is fognak adni." 

Az évi jelentésből látjuk, hogy az életbiztosí
tási osztály d í j t a r t a léka 1896. deczember 31-én 
3.682,783 frt 61 krral 48.914,760 frt 37 krra emel
kedett Az ugyanakkor érvényben volt életbiztosítási 
tőke összegek 189.549,380 frt 95 krt tettek ki, míg 
az óv folyamán bevett dijak 7.887, 184 frt 57 krra 
rúgtak. 

A tüz és szál l i tmány-biztosi tási ágakban 
a díj- és illeték-bevétel 11.660,231 frt 19 kr volt; 
miből 4.694,768 frt 19 kr viszontbiztosításra fordít
tatott, ugy, hogy e tiszta díjbevétel 6.985,463 írtra 
rúgott, mely összegből 3,315,061 frt 39 kr mint díj
tartalék minden tehertől menten, a jövő évre vitetett 
át. A jövő években esedékessé váló dijkötelezvónyek 
összege 31.896,255 frt 27 krra emelkedett. 

K á r o k é r t a társaság 1896-ban 9.890.288 frt 
74 krt folyósított. Ehhez hozzáadva, az előbbi övekben 
teljesített kárfizetéseket a társaság alapítása óta károk 
fejében 291.247,887 frt 35 krnyi igen tekintélyes 
összeget fizetett ki. Ebből a kártérítési összegből 
h a z á n k r a 54.452,856 f r t 37 k r esik, mely összeget 
a társaság 166.000 kárese tben fizetett ki. 

A nyereség ta r t a l ékok közül, melyek ösaze-
sen 6.554,10a: fr t 64 k r r a rúgnak, különösen kiemê -
lendök: az alapszabályszerinti nyereségtar ta lék , 
mely 2.625.000 frtot tesz ki, az é r tékpapí rok 
árfolyamingadozása és fedezetére alakított tarta
lék, mely daczára annak, hogy 0 ozélra egy 500,000 

F®iytatás a m®llékl@t©E. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1897. év 19-ik számához. 
fipíog k ü l ö n t a r t a l é k áll fenn, az évi nyereségből 
kihasított 280,000 frfctal 3.8491,104 frt 64 k r ra 
emeltetett fol és továbbá a 80,000 frtra rugó k é t e s 
k ö v e t e l é s e k t a r t a l é k a . — Ezeken kivül fennáll 
még egy 120,000 frtot k i t e v ő k ü l ö n a l a p , 
melynek az a rendeltetése, hogy az életbiztosítási 
osztályban a kamatláb esetleges csökkenését ki
egyenlítse. 

A társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek 
első rangú értékekben vannak elhelyezve, az idei 
átutalások folytán 61.051,211 frt 83 krról 66.174,010 
frt 30 krra emelkedtek. Ezen értékekből t ö b b m i n t 
18 millió magyar értékekre esik. 

Ezen alkalommal felemlitendőnek tartjuk, hogy 
a cs. és kir . felséges uralkodó család magán 
és alapítványi uradalmainak Magyar-, Cseh- és 
Morvaországban lévő összes épületei, leltári készletei 
és terményei, valamint gyárai tűz ellen a t r í e s t i 
általános biztosító társaságnál (Assicurazioni 
Generálinál) és a termcsztmények j é g e l l e n az 
Assicurazioni Generáli leányintézeténél, a M a g y a r 
jég- és viszontbiztosító részvénytársaságnál 
hosszú időre lettek biztositva. 

. '* A l e g j o b b h á z i s z e r . Vannak népszerű 
háaiszerek, melyek oly kitűnő hatásúak, hogy kissebb 
bajóknál a legjobb szolgálatot teljesitik, sőt gyógyító 
tulajdonságokkal birnak. De csakis a valóban jónak 
bizonyult háziszerek méltók a közbizalomra. Ezek 
közé tartozik első helyen a B r á z a y SÓsbOrszesze, 
mely rendkívül jó hatással van a fül-, szem-, fog- és 
torokbaj ellen, megszünteti a szaggatást, fejfájást, 
migraint, a legjobb hajmosó szer; eltávolítja a küte-
get, pörsenést, kitűnő hatása van a gyenge szemre. Az 
orvosok négyféleképen javalják és pedig bedörzsö-
lésre, borogatásra, belsőleg és gyuró-gyógymódra, 
mint azt dr. Lőrinczi Ferencz a használati utasításban 
különösen kiemeli. Kapható minden nagyobb füszer-
kereskereskedésben, de a számos utánzat elkerülése 
czóljából ajánlatos csak az olyat elfogadni, melynek 
czimképén Brázay háza alatt 19. Yagy 20. számú véd
jegy látható, palaczkjai és kupakjai a Brázay czég 
felirattal vannak ellátva. 

— „Matyinak — Debreczen." Ösmeretes 
a t. olvasó előtt, hogy N y i l a s i Mátyás mennyire 
felültette számos, jó barátait, ösmerőit költött 
halálhírével. Csokonai Y. Mihály az Úrban meg nem 
boldogult Matyinak kebelbaráija, a koszorúra be
gyült pénzből a mai napon kolbászt és 2 szép darab 
fehér és paprikás szalonnát vásárolt. A kolbász lesz 
a koszorú, a két darab szalonna a szalag, ilyen fel
irattal: „Matyinak — Debreczen." Az érdekes 
ötlethez gratulálunk; Matyinak pedig jó étvágyat 
kívánunk a küldöttekhez. 

— A „Debreczen" vendéglő uj tulajdo
nost kapott május elseje óta. N é m e t h András, a 
jónevü vendéglős vette át s ugy magát a vendéglőt, 
mint annak udvarát a legizlésebben rendezte be. 
Ajánljuk a közönség figyelmébe. 

— Orpheum Debrecaenben. A Sas-
utczai régi Vilmos-féle sörcsarnok csinosan beren
dezett udvarkertjében ma szombaton kezdi meg 
működését a S t e i n e r vezetése alatt álló orpheum 
társulat. A társaság valóban megérdemli a közönség 
pártolását, mert igen számottevő erőkből van ala
kítva s a mi fő érdeme: az előadások olyanok, a 
melyeket bárki is meghallgathat. A társaság kiválóbb 
tagjai a Gouten trió zene-bohóezok, Mr. Wattson 
kígyó-ember bámulatos mutatványaival, Miss Heíene 
és Mr. Emiion légtornászok a Somossy-féle mulató
ból, Soldoss Gizella chantonetta énekesnő, Horváth 
Juliska operetté énekesnő, Szepesi Ilka excentrique 
énekesnő, Bodrogi és Bácskai tréfás párdal-én ekések. 
Maga Steiner az ismert karmester garantiát nyújt 
arra nézve, hogy társulatával első rendű előadásokat 
fog tartani. 

K i s lutr i . 1897. május 
Brünni 65 37 8 

Debreezeni pii 
G a b o n a árak . 

Búza 
Kétszeres 
Bozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 
» 

m. 
» 

mm. 
» 

» 

1897. máj 
Felső 

ár 
7.40 
6.50 
5.40 
4.60 
560 
3.80 
6.20 

13.™-
2.— 

hó 6-án 
61 

. 
14 

us 3—4-én. 
Közép 

ár 
7.35 
6.45 
5 35 
4.55 
5.55 
3.75 
6.10 

12.50 
1.80 

Alsó 
ár 

7.30 
6.40 
5.30 
4.50 
5 50 
3.70 
6 — 

12 00 
1.70 

S z a r v a s m a r h a és lóvásár . 
Ló felhajtatott 1000 db, eladatott 520 db 

Marha felhajtatott 900 db., eladatott 380 db. 
Ser tésvásár . 

Felhajtatott 1820 darab, eladatott 1240 db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig 35—45, más 
fél évesig 45—60, két évesig 60—75, öreg 75—95 
Kövér sertés kilója 48—54 kr. 

Húsá rak . 
Marhahús egy kiló 36, 40—60, (kóser) 62 kr 

Borjúhús 48—56 kr. Sertéshús 40—64 kr. Juhhús 
•—kr. Szalonna m.mázsa 56— 58, — háj 60 frt. 

T ű z i f a : ! öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.—frt. 
Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással — ellátás nélkül —.— nő el

látással kr, ellátás nélkül — k r , gyer
mek ellátással — ellátás nélkül —- kr. 

E. !L A szerkesztő szükség esetén kivág egy 
jő közleményt, sem hogy egy rósz eredetivel kínozza 
meg az olvasót, mely nyájasságból könnyen válik — 
lap elhajitóvá. 

S á n d o r r ó l . Elég a m i lapunkba. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zioh@rxo.ai2 H e r m á n . 

IVTiléTVÉSW. 
I l p i i n e l í e f f g ' - s e i y e i t i csakis akkor valódi, 

ha közvetlen gyáramból rendelik — f e k e t e , fe
h é r és SZÍlies 4 5 k r t ó l 14 f r t 65 k r í g méte
renként — sima, csikós, koczkázott, mintázott, 
damaszolt stb. (mintegy 240 különböző minőség és 
2000 mintázatban stb.) a megrendelt árukat,posta
bér ós vámmentesen, házhoz szállítva, valamint 
mintákat postafordultával küldenek H e n n e f o e r g 
Cr. (cs. és kir, udvari szállító) selyemgyárai 
Z ü r i c h b e n . Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
ós levelező-lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elin
téztetnek. (98) 1 8 — 5 1 . 

yYöS3, luígyliőlyag, hogydara * 
és kö8£vényfoántalmak ellen, továbbá 
a lég'ső és emésztési szervek hu ru tos 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

J j i t n iom- fo r r a s 

s ikerre l rendelve lesz. 
H ú g y h a j t ó h a t á s ú 1 

Kellemes izü I Könnyen emészthető! 
Kapható ásványvlzkereskedésekben ét gyógyszertárakban. 

A Satvator-forrás Igazgatósága Eperjesen, 

o 

co 

l l l i í í i i ióii i i i i l i 
womm 

FOÖMŰTERMK | 
Május 1-től N a g y p é t e r f l a - u t e z a § 

e le jén 819. sz. háziban. | 

Műtermemben | 
bármily romlott f o g a k a t és f o g t ö v e k e t fáj- £1 

dalom okozása nélkül távolitok el. ffl 

Műfogakat és fogsorokat | 
aranyba vagy kaucsukba foglalva, valamint Kj 

egyes fogtöveknek a 
aranyból vagy emaillból állandó koronákat a Cj 

legjutányosabb árért készítek. Oj 

Fogtöméseket (Plombirozást) 
arany, ezüst, amalgám és czementtel, jutányos 

árért tartós minőséében eszközlők. 
S A nagyérdemű közönség eddigi kitüntető 
S bizalmát megköszönve, ajánlom magamat to-
ju vábbra is szíves pártfogásába. 
Ej J D é z s i X - i a j o s , 
ni (184.) 2—5 fogtechnikus. in 

Szerkesztői üzenetek. 

irm. 
oldalára 

ü g y a 
— y — n (Bécs.) Kérjük a lap egyik 
Külön dolgozatokat külön tessék irni. 

magán levelet is. 
— K — l y (Sztr.) Fésülés után oly kevés maradt, 

hogy már végül csak törülővel — fésültük. Biz a mos-
ani nggyon. kis yidéki lapocskába való. 

rekedtség és elnyálkásodásnál 
a t o r o k és l é g z é s i s z e r v e k 

x n . i xx dL & xx z; a . -vSL X* SL i xx át 1 
melegen ajánljuk 

^ M i l K f f l ^THHIIUCTI IIIIIIIW ffllllllM I % * 

k i t ű n ő h a t á s ú 

mellpasztilláit. 
Kaphatók 2 5 és 5© kros eredeti do-
bozokan, minden gyógyszertárban és 

nevesebb gyógy füszerüzletben, 
Fő és szétküldási raktár 

EGGPR. A FIAT 
(43.) 22— 30. Nádor-gyógyszertára, 

B u d a p e s t , Váoz i -kő ru t 17. 

36 éves szakképzett 
51! r r p is ÉÉ, 

ki már 1880-ban vizsgázott ós azóta mindég nagyobb 
gŐ7malomban, olajgyárban és gőzfürdőbenmüködött 
és a malomszerelést és annak megoBinálásáíig el
vállalja, szükség esetén 2 vagy 3 ezer forint bizto
sítékot is adhat, jó bizonyítványokkal rendelkezik, 
magyarul, németül, románul beszél, jelenleg mint 
gépész és molnár működik, (196)1—1 

állást keres 
azonnali belépésre. Bővebben S z o m o r ú JáüOS 
gépész, D e b r e c z e n , Csokonaí-uteza 1472. sisám. 

SB5BS25BKSHSB51SE5HS1SHSE5E525BS2SÍ5B525^ 
Pántlikagilisztában és gyomorbajban 

szenved az emberiség fele része. 
A szenvedő emberiság vigasztalására 

és segélyére! 
Kik galandféregben és gyomorbajban szenvednek! 

IPántlik:a.gilis2sta. 
f e j e s t ő l ; , é s gry-oxa .orTDSt j 

a p á f r á n y - t o k c c s k á k által, fájdalom nélkül, 
jótállás mellett, a legrövidebb idő alatt (6 perez 

alatt) teljesen elhajtatik. 
Egyedü l valódi k a p h a t ó : 

E S o l x x i e i c L e í r ű T ó z s e f 
gyógyszerésznél, Kesiczan, fö-uteza 3. 

(Délmagyarország.) 
Ezen kitűnő gyógyszer fájdalomnélküli, gyors és 
biztos eredményéért jótállás nyujtatik. Nem árt, 
ha a pántlikagiliszta-féreg nincs is jelen. Az élet
kor megjelölendő. — T ö r v é n y e s e n v é d v e . 

gj Egy eredeti doboz pontos használati utasítással a 
Ü bel- és külföld részére 3 frt 5 0 kr. postai után-
Oj vóttel vagy a fenti összegnek előre való bekül-
Jjj désével. A pántlikagiliszta tünetei a kör 
K v e t k e z ő k : az arez halványsága, bágyadt tekin-
S tet, kék szemkarikák, lesoványodás, nyálkásodás, 
sj bevont nyelv, emészthetlenség, étvágytalanság, 
Bj felváltva mohó ótvágygyal, gyakori roszullót 
SÍ vagy épen ájulások és szédülés főleg éhgyomor-
w nál, egy gombolyag felszállása egész a nyakig, 
tg nyálösszegyülemlés, a testmegdagadása, gyomor-
Qjj sav, gyomorhőv, gyakori felböfögós, bólgörcs, 
[É hengergetés, hullámszerű mozgások, szúró szivó-
C| fájdalmak és szúrások a belekben, szívdobogás, a 
Cj vérkeringés rendetlenségei különösen nőknél, 
K gyakori véletlenül beálló főfájás, a buskomorságra 
jjj való hajlam, életuntság ós a halál óhajtása. — 
jjj Továbbá itt minden gyógyszer kapható. S a n t a l -
H t o k o c s k á k hatásukban felülmúlhatatlanok, 
JÓ gyorsan és biztosan gyógyítanak nőknél ós urak

nál elgyengült férfierőt, hugyesőfolyásokat, folyá
sokat nőknél és uraknál befecskendezés nélkül. 
Egy doboz ára 2 frt 50 kr. Makacs baj ellen egy 
dupla adag 4 frt. Mind egyedül valódian kepható: 
Sehneider J. gyógyszerésznél, Resiezán, fo-nteza 3. 

(Dólmagyarország.) 
g ^ p - Millió betegnek segített már ez a szer. ^ 
I t t még kapható a legjobb iszákosság (részegség) nj 
elleni szer, 1 üveg ára 2 frt, örog bajnál 4 frt. gj 

„r (197.) 1-5 J 

A száraz, nedvező pikkelyes somört (dobroeot) ás a 
velük járó tűrhetetlen v i s z k e t e g s é g e t biztosan gyó
gyítja — még azokon is, a kik eddig sohol sem tudtak 
meggyógyulni —-Hebra dr. somör-halál (fleehten-
tod) nevű szere. Alkalmazása külső ós ártalmatlan. 
Ára 6 frt. Az árnak pénzben vagy levólbólyegben 
való beküldése után vám- ós portőflzetós nélkül 
küldi a St. Marie-Drognerie Banzig (Németor
szágban.) (105) 5—5 

t aiódi biiiooi posztoszivetel,# 

Egy vég 3.10 mó'er 
hosszú, teljes uríöltony < 

ára csak 

frt 3.10 jó. \ 
frt 4.í •» j ó f 
frt e, jobb } gyap-
frt 7.75 flaom ( .. 
*r* 9 . - i g e n finom j jUBŰi, 
frt 10 SO Jegrflnoniabb / 

E^y vég Bey fekote szHlonöltilnyhbz 10 ftt FftütlüaK.ivotuk. 
Iddün, peruvien. doskiiiR. áll«mi «s \a»uti tisztviselblfnok 
való szövetok, le«fiiioni»bb kainnigívm és ctawviotokat 8tl>. 

stb küld gv'ári áron a pontos és assoliUnak iámért 
vlf*ílf Kiesel-Amhoí Brünnbei. 

A Minták ingyen cs bérmentve. MintaUil szállítás. 
í ' íUryelemreméltó! A t. közönségnek fontos aet tudni, hogy 
' ^ ö v e t e k e t közvetlen helyről való beszerzés esetén.sokkal 
olcsabban kapja, mint a közvetitü kereskwlolem utián. A 
Kiesel-Amhoí brünni cég az összes posztokat valodt g.rau 
áron küldi szét éa nem saámitja ho»*a a magAnv-
annyira megkárosító úgynevezett szaboengedmenyt. | 

öt 

121. (9-20.) 

Kér je Öoo. 
a világosi eognac-gyár részvénytársaság 

valódi világosi bordestilaltumát 
a melyet a következő czimke alatt árusítanak. 

VltÁSOStR-COeKW-fABllKI-ACTttX-KJftUWArl 

^ 
^ & Á © e # 
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Yilágosi eognae-gyár részv. társ. igazgatósága. 

ZICHERIAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Rózsa-tér I64k sss. a. 

X 5 B - d . i i c sssáLin."LX t e l e f o n , á l l o m á s . 

( L a k a t o s s z e r s z á m , többféle eladó, a 
lakatos műhely kiadó3 úgy szinte a műhely 
elszállítható részei is eladók. Czime meg
tudható irodámban. 255. 

iVolt gazdat iszt itt Debreczenben, mint 
felügyelő vagy ügynök •— alkalmazást 
keres. (775.) 

| E g y jó m e n e t e i ü f ü s z e r ü z l e t más 
vállalat miatt 5000 forintért átvehető, — 
Évi forgalom 60—70 ezer forint, bolt- és 
raktárbér csak 500 forint. Gzim a kiadó-
hivalban. 

( K i a d ó l a k á s . Péterfia részen egy jó lakó
ház külön udvar, 3 szoba, előszoba, 
konyha, pincze, fáskamara, gyümölcsös-
kert 1897. május 1-től kiadó, 565. 

i E l a á ó b o l t ; bor , s ze sz , t ő z s d e jog
gal a legélénkebb helyen, közel a vasúthoz, 
25 frt napi forgalom biztosítva, — nem 
eonveniálás esetén a tulajdonos megtartja 
magának. 240. 

jJEgy i g e n j e m e n e t e i ü és élénk helyen 
lévő kisebb füszerüziet italmérés és tőzsdei 
joggal eladó. 240. 

| E g y p a t k á n y f o g ó (Ra t t l e r ) k u t y a 
m e g v é t e l r e kerestetik. — Bővebbet 
irodámban, 

| B g y j ó m e n e t e i ü f ű s z e r ü z l e t e t 
helyben, más vállalat miatt 5000 frtért 
átvehető. Évi forgalma tizenkétezer frt. 
Boltos raktárbér csak 500 frt—- Bőveb
bet a kiadóhivatalnál. 252, 

|Kiadó ház Csapó-atezán kocsmahelyiséggel 
együtt és egész udvarral. (216.) 

Kiadó lakás . Darabos-utczán 3 szoba hozzá-] 
tartozókkal együtt kiadó. (257.) 

Kiadó lakás . Varga-utczán 3 szoba hozzá-] 
tartozókkal együtt kiadó. (256,) 

Jómene tü füszer-üzlet családi körülmé-j 
nyék miatt eladó. (299.) 

Pékmühelyalkalmashelyiséggelegyüttkiadó 
E l a d ó fö ld . A Kádár dűlőben 2 % nyilasi 

tanyafőid épületekkel eladó. — E l a d ó k : ] 
Gázmotor 2 % lóerejü. — Egy pár vas-
állványu ztizóhenger, — Több rendbeli] 
vasajtók és ablakok eladók. 298. 

K e r e s t e t i k m e g v é t e l r e egy gőzcséplő-l 
gép. 299. ' 

Kiadó bolt. Közel a vasúthoz, kedvező fel
tételek mellett kiadó, (243.) 

Kiadó 5 szobás l akás közel a főtérhez. 
(244.) 

Kiadó tanyaföld. Közel a városhoz 341 
hold föld tanyával együtt kiadó. (297.) 

Eladó vagy kiadó ház . Péterfia részen 31 
szoba, előszoba, külön udvarral vagy 
eladó vagy pedig 1897. év május l-töli 
kiadó. (250.) 

G a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k ] 
azonnal megrendelhetők. 

Eladó ház . Bárány-utczában, szilárd anyag-| 
bói készült és 5 szobát tartalmazó ház és] 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladói 

(549.) 
Két szoba, hozzátartozókkal, közel a piacz-| 

hoz, kiadó. (782.) | 
Mindenféle lakosztályok, — mérsékelt! 

díjak mellett , — kőzveti t tetnek. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz, 
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DEBRECZEN-NÁGYVÁMDI ÉRTESÍTŐ. 

KIADÁS. 

T$IESTI ALTflLÁrlOS BIZTOSITŐ-TÁHSRSÁG 
ASSICURAZIONI GÉMERALi Nyereség- és yeszteség-számla-az A mérleghez. Elemi biztosítási ág 1886. _____ BETÉTEI* , 

i KárfS*eté*ek (a kárfelvételi költségekkel együt t ) ; 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét 
2. SzáliitmúnylitzluBitits* levonva a viüzontbiztositök 

r é s í é t , . . 
S. Jégbiztosí tás , levonva a viszontbiztosítók nísxtít 
4, Balewtbtetosit i is , levonva a viszontbiztosítók részét 

W. Üzleti kiadások (levonva a viszontbiztosítok Mrit-
m é n y e i t ) : 

1. S?.erve2&i költségek (a folyó számlán taljesen 
törlesztve) . . . . . . . . 

2. Jutalékok , 
3 . Folyö igaT-gatásí költségek . , . . » 
4 . Adók és illetékek . . . . . * > 

III. Letrisek é s egyéb kiadások: 
1. Leírások kí 'tes kiivetelésekre 
2, Egyéb kiadáswk : Járulék és k a m a t a hivatalnokok 

*>]iátáíii pénz tá rába 
IV. Tartalék fiiggb" károkra: 

1. Tűzbiztosítás- levonva a viszontbiztosítók részét 
8, Száltitiijáuybütii.sitá-s, levonva a viszontbizt. részét 
;». Jégbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét . 

V. A biztosítási alapok ál lása a számadást év végén: 
1. Pijtarbfb-k: 

a> Tnzbiztosilári, levonva a viszontbiztosítók részét 
b j Sz.iUitiiiányhirtositAs. levonva a viízontbizto-

.siti'ík rt'-szét . . . . . . . 
f T.U-í.-itMtt nyerp-^jríartalúk . . . . . 
3 . Értékpapírok árt 'ulyamtartaléka , . 
4, Kiíte-í követelések "tartaléka 

V!. A balasstbfztesiíási tárczának viszontbiztosítása . 
VIt. Évi Szfaü nyaraséj 

Összesen 

forint 

S76Ö9Ö* 

17 
73971 

27721 
832Ü04 
82120B 

S513 

70881 

407413 
403937 

501 

2955475 

_3595S5_ 
1312500 
1085660 

40000 

kr. forint kr. 

1671135 
521433 

73194 

3315061 

2388160 
147491 
829178 

56 

89 

Nyereség-
13590340 

és veszteség-számla a B^ 
71 

M S.807,921-34 
3.387,478fl3 

fr t 2.ÍS1H.39 5-74 
1,307,389-26 

J. A biztosítási alapok áthozatala a műit évrő l : 
1. Díjtartalék, levonva a rútz-oiilbiztositolc részét 
2. Tőkésí te t t nyereséglartab 'k 
3 . Ér tékpapírok árfolvumtartaléka , . . . » . 
4. Kétes követelések tar ta léka 

II. FUBOÖ károk tar ta léka a múlt évről (levonva a viszontbiztosítók 
részé t : 

1. Tűzbiztosítás . , . . . . . » • 
2. Szállí tmánybiztosítás , . . , • • t 
3 . Jégbiztosítás ; . . . 
4. Balesetbiztosítás . . . . . » . » • • 

III. Díjbevétel (levonva a törléseket) : 
1. Tűzbiztosítás . . . . 

le : viszontbiztosítás 
2. Szállí tmánybiztosítás . 

l e : viszontbiztosiUia . • • • .. 
3 . Balesetbiztosítás {levonva a viszontbiztosítók részét) 

IV. A tőkebefektetések hozadéka : 
1. Kölcsön- ós tezámittjláai kamat , továbbá hitelintézeteknél 

és takarékpénztáraimat eszközölt betétek kamata 
1. Jelzálogkíiveteléaek kamatai . , . 
5. Értékpapírok kamata • . . . . . * 
4. Ingat lanok tiszta hozadéka . . , . , , -

V. Enyéb bevóteiek: 
1. Kötvény illetékek 

a) Tűzbiztosítás , . . . ; , . . 
b) Mzállítniánybiztoflitás . . « a • > • 
ej BaleaiUbiztosiitás . • 

2. Künyvszerü árfolyam nyereség ér tékpapirokon 

Ös 

forint kr. 

3170C00 
1312500 
10~»7514 

40000 

84518G 
28GÜ90 

420 
. 50941 

4920445 

1511104 
84014 

S4350 
4000 

20S037 
52120 

517744 
18168 
1S50 

4: 
51 

2:1 
71 20 

15 
98 
as 

41 

forint 

5550615 

682237 

6515564 

298514 

5352ÖS 
8145 *-"? 

kr. 

75 

40 

13:>9ö:í40 i 71 

mérleghez. — Életbiztosítási ág. (1896). 

4' 

1. Esedékes biztosítások és járadékok fizetése-
1. Halálesetre szóló és vegyes bi/.tosilisok, levonva 

a viszontbiztosítók íw i t - t -
1, Kiélés esetére sz-ilti biztosítások, levonva a víszont-

biztohitök részét - - - - - - -
a. Jáva«l.r.kbizt.»HH«sok . - - - - -

I!. Fbte'éswk visszavásárolt könyvekért, levonva a viszont-
I.UÍ.witok részét 

III. 0s?taléSc-fiotések biztositottiknak . . . -
IV. 6zleti kiadások (levon va u viszontbiztosítok léritményeit) 

1. Szervezési kültséííekj ; l folyö-Hzaiiilán teljesen tiir-
a. fíz.r/i '^i kí í iWgek ( lusztve -
3 . Folyó i|r».?í»atási ügyek - - - - - -
4 Behajtási jutalékok - - . _ . . 
fi. Orvosi költségek . . . - - - -
0. Átlók és iletékfik - - - - - - -

V. Leírások és egyéb kiadások: Leírások kétes követe
lésekre és ingat lanra - - - - - -

VI, FCpgö károk tartaléka : 
1. Halálesetre szóié és vegyes biztosítások, levonva a 

viszontbiztosítók részét - -
2. Elélesi biztosítások levonva a viszontbiztosítók 

részét . . . - . . - - . 
S. Járadékbiztosí tásuk - - -

VII. A biztosítási alapok állása a száraadisl év végén: 
1. Díjtartalék 

«) Halátes. szóló és végy. bizt. lev. 
a viszontbiztosítók részéi fr t40.713,60993 

b) Elelési biztositások, levonva a 
viszontbiztosítók részét „ 4-.R12.967-1Í 

e) Járadékbiztosí tások - - . 1.4M'.SBJ41-
2. DijátviU'lek 

a) Halálesetre szóló és végy. bizt. , 
l ' vonva a viszontbizt . részét „ 1.880,564*90 

bt Kiélési biztosítások, levonva a 
' viszontbiztosítók részét - „ 18>i.2T>r>.98 

S. Kíslon tartalék a kamat láb esetleges hanyatlásának 
kiegyenHléséra - - - - - - -

T í kéfeitelt nyereségtar ta lék 
Rrlékpapirok" arfolyámtai taléka és kiegészítő tartalék 
Kél.-.s követelések*tartaléka -
A biztosítottak osztalékalapja -

Vili. Évi ttzletf nyereség 

276-5800 

r.9:;428 
144460 

38174 
879069 
0710;:.$ 
lfi0784 
ti0aa4 

325472 

176318 
4609 

46787939 

2006S20 

120000 
1312500 
253H4Í4 

40000 
(Í20.&6 

03 

49 

88 

8» 

3601688 

F4S740 
130122 

1109887 
86409 
7288 

508400 

53421091 
627698 

60335325 

42 

30 

I. A biztosítási alapok áthozatala a múlt évről ; 

l'. Dijatvitelek } ( I o v o n v a a viszontbktosítr tk részét) 
a. Külön tartalék a kamatláb esetleges hanyat lásának 

kiegyonlitófére - - - • -
4. Tőkésí te t t nyereségtar ta lék -
5. Ér tékpapírok úrfolyamtartaléka és kiegészíts tar talék 
6. Kétes követelések tartaléka - - - - -
7. A biztositattak osztalékalapja -

II. FUogC károk tar taléka a mu'.t évrBl tlevonv* a viszont
biztosítók részét) 

III. Díjbevétel 

1. Halál esetére szóbí és vegyes biz
tosi tások 

levova a viszontbiztosítási dijat 
8. Elélési biztositások 

levonva viszontbiztosítási díjat j -
3. Járadékbiztosítások - - - - - -

IV. A tőkeberuházások hozadéka: 

1. Kölcsön- és leszámítolási kamatok, valamint a hitel
intézeteknél és takarékpénztáraknál levő betétek 
kamatai - - . . - - - . -

2. Kötvényekre adott kölcsönök kamatai -
S. Jelzálogkölcsönök kamatai -
4. Értékpapírok kamatúi - - . . - _ 
5. ingat lanok tiszta hozadéka - -

V. gyéb bevételek: 

1. Kötvényilletékek - • 
2. Egyéb Üzemi bevóteiek - - - - - -
3 . Könyvsaertt árfolyamnyereség ér tékpapírokon 

7.0:0, (S3-53 
314,25608 
604,631-48 

8,096-77 

41800598 
3481378 
40000 

1312500 
1754496 
40000 
756508 

6735927 

682584 
152319 

10519 
245191 
120959 
1693474 
203208 

47877 
55857 
778947 

45 

49135482 

éfi876 

7570S31 

2273451 

8S2B88 

35 

72 

52 

"22 

VAGYON. 
Az ASSICURAZIONI G E N E R Á L I v a g y o n á M s a _ i j g ^ d e c z e m b e r 3 i -én . 

60335325 | 23 

TEHER. 

A t é t e l nev© 

adóslevelei töke be nem 

S 
4 

fi 
6 

7 
H ! 
9 

10 
11 

18 

13 
14 
15 
Ifl 
17 

'hi tel intézeteknél és 

igazgatóságánál és 

A részvényesek 
fizetett részéről 

Ingat lan bir tok 
a) Városi ipatlanok 
b) Mezőgazdasági bir tokok . . . . 

Gazdasági termények . . . . . 
n) Kpités alatt álló inlézeti ház. Práít;iba!» 
b) fipilés alat t áíló iot<!?,eti ház Milanóban . 
Kölcsönök a tá rsaság életbizt, kötvényeire . 
Kainatozii jelzalogita^ biztosított töke-kök-sönök 

ingat lanokra , . . . . 
Kölcsönök ér tékpapí rokra 
AS'ain- és más értékpapírok . . . . . 
FoKó kamatok . . . . . . . 
Yeftók a t á rcsában 
lUndelkezést-e allií pénzek 

takarékpénztáraknál . 
KéHjspénzkésidet az intézet 

fiókjainál 
Maradvány a viszuntliizlnsitnk számláiból . . 
Maradvány az. intézet iiőkjuinak száiuliiibiil . , 
Maradvány a B mérleg fn'lyó számlájából 
Adósok kutönbözO czimek "alatt . . . . 

a) i e i é t e k k-znssejc és buto? i ték gyanánt 
h) Lelet l íoldsclmiiedt alapítvány 
cl „ Besso Jözs»f al.ipitvány 
d) , Gulábi K. alapítvány ". 

Ihitorzát és va-^szekrénytk a társaság összes hiva
talaiban, c íégtáblak, papi r - és nyomta tvány az 
összes raktárakban . . . . . . 

KiClegezett jutalékok és szervezési költségek , 

r 
Az 1890. decz .31-én a jövfi évekre érvényben m a r a 

d ó dijkötelezvények értéke : Irt . 3ll8lH>,-J65.27. 

_ A _ _ 
forint | kr. 

1S37500 

1277(100 
136155 

•soooo 
267501 

4128756 
128024 
tfi'9:'.8 

í t - s i i se 

326^55 
25973H 

11HÍ31I9 
551140 
•6«W59 

172:076 
:,ooo 
00 0 
K000 

13912118 i 42 

forint 

1,837500 

4665000 

925089 
15564 

5690988 

80S1659 

40925803 
257407 

34428 
4a047 
2S280Ő 
14818 

1831395 

kr. íbrint 

596737*1 | 31 

S675000 
465^000 
1277600 
136155 
925089 
15564 

5090988 
3161059 
267501 

45054559 
385432 
263938 

1617610 

861284 
301780 

1379205 
55114Ü 
300887 

3553471 
8000 
6000 
8000 

'73585873 | 73 

A t é t e l n e v e 

A viszont

biztosítók 

részének 

levonásá

val. 

Alaptöke . • • 
Tőkésí tet t nvereségtartalék . . . . 
a) Tartalékalap az értékpapírok árfolyam inga

dozásának fedezésére 
b) Kiegészítő tartalék 
Tarta lékalap kétes követelések fedezésére . 
a) Díjtartalék folyó biztosításokra 

az A mérlegen 
Díjtartalék a folyó biztosításokra 

a tí mérlegen 
b) Dijátvitel a B mérlegen 
ci Ktt tön alap a kamat láb esetleges 

hanyat lásának kiegyenlítésére 
Tar ta lék függőben levő kárfize

tésekre 
az A mérlegen 

a B mérlegen / 
Osztalékalap az életbiztosításban nyereménynyel 

biztosítottak j avá ra . . . 
A hivatalnokok ellátási pénz tá rának vagyona 
Jelzáloghitelezök . : , „ • . ; , . - • • 
Egyenleg a viszontbr/.loBitok számláján 
Egyenleg az intézet fiókjainak számláján 
Egyenleg az A mérleg folyó számlá j án . 
Hitelezők különböző czimeken 
Betétek kezesség és biztosítók g y a n á n t . 
Gidoni alapítvány 
Girard alapítvány 
Goldschmied alapítvány 
Besso József alapítvány 
Calabi H. alapítvány . . 
a) Nyereség előírás {A mérleg) 
b) Nyereség az évi üzletből . 

frt 1.060.86 
n 829.178.76 

A jövő években lejárandó lüzbizto-
srtási dijak . . . . 84806255.27 

forint 
262S000 
1312500 
10-15660 | 44 

40000 
3315061 

810852 | 72 

767613 
1092734 
44127 
294056 
1722076 

5213 
4977 
3000 
6000 
3000 

830239 [ 62 

— | Í20000 

kr. I forint | kr, 
26250 0 
13125 0 
2033445-
50üt 00 
40000 

4G7879 9 
2006820 

50ÜÍ0O 
— | 620386 

55584 I 44 
551116 
55145 

1831395 

627698 

20 

23 

52.r)0000 
2625000 

3315061 | 89 

46787939 
20.56820 

120000 | — 

81P852 
506400 
620386 
767613 
1148618 
44127 
551146 
349201 
3553471 

5213 
4977 
3000 
6000 
3000 

1457937 
42 T 59673701 ; 31 73585874 

Besso József, Besso M., 

igaí^ató-tanácsos. 

A C B k i r . s z a b . A s s l c u r a z l o n l G e n e r a l ! k ö z p o n t i I g a z g a t ó s á g a T r l e s t b e n , 

Dr Skza SilioV Báró Bruck Ottó, Romanin-Iaeur SWano, Baro Worpurgo lozsef, S 
A v e a é r ü t k á r : S U c i U e t t i ö d l ö t a . . • 

M a g y a r o r s z á g i v e z é r u g y n o k s 
S t e l n l i a r d t } P o ó r . 

Ai lntéa»t Wvatalos helyiseiéi BainmiM, Bomt^a-níozn 10. szám alatt, *z Intézet «aját házában. 

V. 

Bővebb zárszámadási jelentések az a l an t i főügynökségnél kaphatók. Ugyanott felvilágositások a legnagyobb készséggel adatnak 
és élet-, tüz t- szállítmány és üvegbiztositásofe az ^ s s i c u r a z i o a i 0 e n e r a l i jégbiztosítások a M s g y a r j é g - és 
ir iszontbiztosi tó r é « z v . - t á r s a s á g és baleset elleni biztositások az Első ®. á l t , b a l e s e t ellem M z t o s i t ó - t á r s a e á g 
számára a legelőnyösebb feltételek és legolcsóbb díjak mellett fogadtatnak el. 

A debreezeni főügynökség: 
(192.) 1 - 1 KÖZGAZDASÁGI BANK RÉSZVÉNY TÁRSASÁG. 

S o a p y m i n ő é n t é v e 
d é s o l k e r ü l - s r e l e 
s v é n e x e n t n l e z e n 

a a t ó s á s l l a e b e 
j e g y z e t t • a d ó j e 

g y e t n a s z n A l o m . 

^ ^ J T r a l ó t l i angol 

( T i n o t u r a b u l a a m i e a ) 

Thierry A*iV**&a&* 
RoMtseft-SauerlíraDn 

e z f f i i e l k é s z í t m é n y e k g y á r á b ó l . S 

tó* é l v é l e m é n y t m o n d o t t a k r ö l a . 
A l e g r é g t ó t o , l e g h a t á s o s a b b n a k n i - ! 
z o n y S * é * l é g o l o e ó b b n é p i e s A i z i -
« e r . m e l y a m e l l - ón t ü d o f & j f t a l - 1 
m á k a t e n y n i t t s t b . s b e l s ő l e g é s i 

• kf i l i io lef f a l k a l m a z b a t ó . | 

*• - V a l ó d i s á g á n a k j e l é ü l m i n d e n ü v e g • ^ " S Í A Í S I Í Í S Í Í S 
v a n e l l á t v a , m e l y e n c é g e m T n l e r r y A d o l f , g y ó g y s z a r t á i f 
„ A z ő r a n g y a l h o z " v a n b e v é s v e ; . M i n d e n b a l z e a m o V m e l y 
n e m e> f e n t i x o i d n y o m & a n • é d ő j e g y g y e l v a n e U á t y a . n t e - 1 
Bi tBanak v i a s a a , m i n t h a m i a i t á s t á s u t á n z a t o t , m e n n é l ol
c s ó b b , a n n á l é r t é k t e l e n e b b . T e h á t m i n d i g p o n t o s a n figyel
j ü n k á a i t t l é t h a t ó z ö i a v é d Ö j e g y r e . E g y e l x ü •yalodi batKsn-
m o m h a m i a i t ó i t é s u t á n z ó i t , v a l a m i n t é r t é k t e l e n u t á n z a t o k , 
m e l y e k a k ö z ö n s é g m e g t é v e s z t é s é r e m á s b a l z s a m j e g y g y e i 
v a n n a k e l l á t v a , e l á r u s í t ó i t , á l t a l a m a v é d ő j e g y t o r v é n y atfcp-
j á n t ö r v é n y e s e n l e s z ü l d ö z v e . H o l b a l z s a m o m r é s z é T e n i n 
c s e n r a k t á r , „ r e n d e l j e n e k k ö z v e t e t l e n ü l e z e n a c í m e n : 
•Ebierry A . Ő r a n g y a l g y ó g y s z e r t á r n a k P r e g r a d a , K o h i t s c b -
S a n e r b r n n n m e l l e t t . 12 k i s v a g y 8 d u p l a u v e g á r a M a g y a r 
o r s z á g é s A u s z t r i a b á r m e l y p o s t a h e l y é r e 4 k o r o n á b a k e r ü l , 
B o s z n i a é s H e r c e g o v i n á b a 12 k i s v a g y 6 d u p l a u v e g á r a 4 
k o r o n a 60 fillér. 12 k i s v a g y 6 d u p l a ü v e g n é l k e v e s e b b e t n e m 
k ü l ű ö k . S z é j j e l k ü l d é s c s a k a p é n z e l ő z e t e s b e k ü l d é s e v a g y 
u t á n v é t e l m e l l e t t . ,*~. 
I M i n d e n k o r figyelemmel l e g y ü n k a z ö l d v é d o j e g y t e , 
m e l y l y a l & v a l ó d i s á g J e l é ü l m i n d e n frveg e i * a n l & t y a . 

csodakenöcs 
@s*©I© és hatása. 

Ezen kenScscse l egy 14 érés gjógjithn-
t a t l a n n a k t a r t o t t c s o n t s z a te l jesen 
m e g g y ó g y í t t a t o t t , u j a b b a n p e d i g egy 
82 é r é s n e h é z r á k s z e r ü b a j megorvo-
s o l t a t o t t . Az ango l csodakenöcs , mel)' 
a l egsú lyosabb én i d i l l t ba jokná l » 
szenvedő ember i ségné l a leg jobb ered
ménynyel h a s z n á l t s ze r . A s e b e k gyó
g y í t á s a , ú g y s z i n t é n a f á j d a l o m eny-
E i t ó s ő b e n f e r o l n m l h a t l a n ; — f ö a l k a t -
r ó s z é t a p i r o s r ó z s a „ rosa cen t l fo ln" 

b a n l é t e z ő csodaszerf l gyégyerő , ö s s z e k ö t t e t é s b e n r e n d k i f ü l i 
g y ő g y h a t á s n k m i a t t k i t ű n ő k n e k e l i s m e r t m á s a n y a g o k k a l , ké
p e z i . A z a n g o l c s o d a k e n ö c s h a s z n á l h a t ó : 

A g y e r m e k á g y a s n ö m e l l b a j á n á l , t e j g y ü l e m l é s n ó l , m e l l -
k e m ó n y e d é s n é l , o r b á n o , m i n d e n n e m ű s e r e l m e k , l á b - v á g y 
c s o n t s e b e s ü l é s e k , s e b e k , g e n y e d t s ó g , d a g a d t l á b a k , s ö t 
o s o n t s z u e l l e n ; ü t é s - , s z ú r á s - , l ö - , v á g á s - é s z u z ó d á s i se 
b e k e l l e n . H a s z n á l h a t ó m i n d e n i d e g e n r é s z e k u . rn . ü v e g - , 
í a s z á l k a , h o m o k , s z i l á n k é s t ü s k é k e l t á v o l í t á s á r a . M i n 
d e n n e m ű d a g a n a t , k i n ö v é s , p o k o l v a r , u j j á k é p z ö d é s , s ő t 
r á k b e t e g s é g e l l e n , s z e m ö l c s , k ö r ö m d a g a n a t , h ó l y a g - é s föl
d ö r z s ö l t l á b a k g y ó g y í t á s á r a . Mindennemű égés i sebek , f a 
g y o t t t e s t r é s z e k , b e t e g e k n é l h o s s z a b b f e k v é s á l t a l t á m a d t 
s e b e k , n y a k d a g a n a t , v é r t o r l ó d á s , f ü l z ú g á s é s a g y e r m e k e k 
n é l e l ő f o r d u l ó k i s e b e s e d é s e k e l l e n s t b . 
Az a n g o l c s o d a k e n ö c s m i n é l r é g i b b , a n n á l k i t ű n ő b b h a t á s á b a n . 

' I g e n a j á n l a t o s ezen egyedfii á l l ó s z e r b ő l e lő r tgyáza tké 
p e n m i n d e n c s a l á d n á l k é s z l e t b e n t a r t a n i . 

K é t d o b o z n á l k e v e s e b b n e m k ü l d e t i k ; a s z é t k ü l d é s k i 
z á r ó l a g a z ö s s z e g e l ő l e g e s b e k ü l d é s e v a g y p e d i g u t á n v é 
t e l l e l e s z k ö z ö l t e t i k , 2 t é g e l y * c s o m a g o l á s , s z á l l í t ó l e v é l é s 
b é r m e n t e s m e g k ü l d é s s e l 3 k o r o n a és 40 fillér. 
S s á m o s bisony-ítvány áll rent ie l l sesésre 

F i g y e l m e z t e t e k m i n d e n k i t a h a t á s t a l a n h a m i s í t v á n y o k 
m e g v é t e l é t ő l , s k é r e m s z i g o r ú a n a r r a ü g y e l n i , h o g y min 
d e n t é g e l y e n a f e n t i v é d j e g y ő s c é g n e k „Az ő rangya l gyógy
s z e r t á r n a k " P r e g r a d á b a n b e l e é g e t v e k e l l l e n n i e é s m i n d e n 
t é g e l y n e k e g y h a s z n á l a t i u t a s í t á s b a k e l l b e c s o m a g o l v a 
l e n n i é s f e n t l á t h a t ó v é d j e g y g y e l e l l á t v a . 

A z e g y e d ü l i é s v a l ó d i a n g o l o s o d a k e n ö c s ö m h a m i s í t ó i 
é s u t á n z ó i , a v é d j e g y - t ö r v é n y é r t e l m é b e n s z i g o r n a n ü l d ö z 
t e t n e k , é p u g y e z e n h a m i s í t v á n y o k t e r j e s z t ő i . 

E g y e d ü l i be sze rzés i f o r r á s : 

őrangyai-gyógytár , 'WS&M.Gswsrsr J k « 
P r e g r a d á b a n R o h i t s c h - S a u e r b r u n n m e l l e t t . ; ^ 

B a k t & r a l e g t ö b b g y ó g y s z e r t á r b a n , h o l r a k t á r r d n e s , 
t eBsék a m e g r e n d e l é s t k ö z v e t l e n ü l „Az ő r a n g y a l gyógyszer* 
t á r h o z " THIEBEY ADOLF P r e g r a d á b a n , Ho l i i t s eh -Saue r t r aaB 
m e l l e t t c í m e z n i . — A z o s z t r á k - m a g y a r v é d j e g y l a j s t r o m 

s z á m a : 4624. * | 

mmnkm 

(102) 17—20. 

• 

Köszénkátrányt 
legjobb minőségben, 

zsindely-ós deszkatetők, 
továbbá szSUSkarök tehúsására, 

mely által azok tartóssága kétszerte 
hosszabb, ugyszinté CZlllápok, melyek 
a földbe ásatnak, kerítések a gazda
sági eszközökbefestésére, hordók
ban á- 50, egész 250 súlytartalommal; 

mintszinte saját gyártmányú 
|#*-coaksot 1H 

(pirszén) kOVáCSOk és lakatOSOfc ré
gészére ajánlja jutányos ár mellett: 

légszeszgyár igazgatósága 
J3elb3?eozeza.'b©xs.-

(133) 9—10. 

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalulag 
kitüntetett sósborszeBz-készitményem-— kelendőségénél fogva 
sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokon czimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban 
saját házam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt 

egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál. 

általánosan elismert kitűnő háziszer; különösen a beŰÖF-
zBölés-kenö-gyúró-gyógymódnál (massage) igen jó 
hatású. Ajánlható egyszersmind f o g t i s z t i t ó s z e r í í l is, a 
mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghust erősbíti 
és a szá j t i s z t a , s z a g t a l a n Í z t nyer a szesz elpárolgása 
után, úgyszintén f e j m o s á s r a is a h a j i d e g e k erősítésére 
a fejkorpa képződés megakadályozására és annak 

megszüntetésére. 
Egy nagy üveg ára 80 kr, egy kisebb üveg ára 45 lr. 

B R Á Z A T K Á L M Á N 
Budapesten IT. ker., Mnzcum-körüt 23. szám. 

K a p h a t ó D e b r f C Z e n b e n ; Borssy Lajos, Csanak József, Ceic&ó Lajos Félegyházi János, Franesies 
és Jőna, Füieky Pál, Geréby Fülöp, Havas József, Kohn Lajos, Eontsek Géza, Leidenfrost Gy., Lustig 
Károly, Par i i Ferracz,Badec?ky József, EicM József Zelmos, Eosenthal Dániel, Szabó Zsigmond, 

Tóth Kálmán, Tóth Sándor, Varga Lajos. (195.) 1—3. '. 

Védjegy 19. és 20. szám. 

Xjeg"bi^tosa."b"b s^er« 
Az általánosan elismert és jó hatásúnak bizonyult 

B y\ T^. ÁL T"̂  TT:.A T wm tea 

ezimti növényszer gyomor likőr készítményem. 
Székrekedés — étvágytalanság és az ebből eredő bajok ellen. 

E g y ü v e g á r a 4 0 és 8 0 k r használati könyvvel együtt, mely számos 
köszönő leveleket tartalmaz. 

Kiviteli főraktár és készités Hódmezö-Vásárhely Árpád-utcza 12. szám. 

Zenlkie Zoltán-
Kapható öel>reczenl)en: Kontsek Géza, Geréby Fülöp, Szabó Zsigmond, 

Leidenfrost Gy. és Parti Ferencz faszer-üzleteiben. 
(191.) 1—1 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

5 'EL-DorogKon, a n y í r e g y h á z a i 
" h a t á r közelében 100 hold á l 100 öl 
N szántóföld k i a d ó . Értekezhetni tulaj-
3 donos IDa?- ÜPisoHex* -Á-roxa.— 
5 aa.a.1 H . -Lé tán . 
3 (190.) 1—3 
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lOGmt.lkiló 
1 írt 50 kr 

Teljesen elkészítve 
a mázolásra. 

SZOBftPfttlilfiNliilií 
lehetővé teszi, hogy a szobák, a mázolás alatt í haa/náltattuB-
sanak, mivel a ke l lemet len szag és a lassú, ragadós száradás, 
mely az olajfestéknek és az olájtakknak sajátja, e lkerü l te t ik . 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti 
a másolást. A palló nedves tárgygyal feltörülhetö, anélkül, hogy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni; 

színezett szobapalló - fénymázt, 
sá r fásbarná t és maliagonibariiát , mely akár csak az jlaj-
featék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Esórt egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen beföd minden 

folt0t, k o r á b b i mázolás t stb; van azután 
tiszta fénymag (szinezetlenj 

uj pallókra és parketre. mely^ csupán fényt ad. Különösen 
parketre s olajfostékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna

gyságú szobára való) 5 frt; 90 kr., vagy 9'k márka. 
A közvetlen megrendelések minden városban, ahol 

r a k t á r a k vannak , ide kü ldendők . Mintamázolások és prosp
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék 
jöl vigyáaiii a„cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 éve létező gyá r tmány t sokfelé u tánozzák és hamisítják, 
• sokkal rosszabb, s gyakran a célnak meg nem feletö minőség
ben hozzák forgalomba. 

Cbitetöph .Ferenc,' 
A ralódi szoöapalló-íénylaift feltalálója és egyeflüli gyártója, 

P r á g a , Z ü r i c h ? Berl in . 
R a k t á r 

Debreczenben Ganovszky Lajos 
fűszer-, festék- és magkereskedönél. 

Szatmáron : Toldy István és Nagyváradon: Ber
kes Bertalan uraknál. (152.) 7—9. 

Drössler Károly 
s. és k. szab. gazdasági gépgyár, vas- és érezöntode 

Budapesi, VI., Váezi-körut 59. sz. 
Alapíttatott f i 1866-ban. 

Ajánlja saját gyártmányú legkitűnőbb kivitelű sza
badalmazott gözeséplökészleteit, melyek a 
magyar gazdasági viszonyoknak legczélszerüb-
ben megfelelnek és az összes gazdaságba vágó 

gépeit. 
Kizárólagos képviselőség Magyarország részére 

Lanz Henrik mannheimi czégtől, 
mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár 
gőzmozdonyok és cséplőgépekben; utóbbiak 

háromszori légt isz t í tásra berendezve. 
Bxen készletek minden eddigi versenycséplésnél az 
összes versengő belföldi- és angol gyárt
mányokat legmagasabb kitüntetéssel le
győzték, Ezek tehát a világ legjobb göz-

cséplökészletei. 
Képes árjegyzékkel bérmentve, felvilágosítással 

késeséggel szolgálunk. (126)6—20. 

Minden hölgy szeret 
(180.) 2—3 

sok pénzt megtakarítani és erre most 
megint jó alkalom kínálkozik. Nagyobb 

mennyiségben összevásárolt 
czipők, vászonáruk, naper

nyők, fehérnemüek stb. 
most bámulatos olcsó árban beszerezhetők 

IFJ. KOVÁCS S. czégnél 
Xossuth-u. X. tkpénzíár épület. 

IJ PH |Cin IAVCSW 
Jj|illlíyijjEiJj| Jt Hl iává. 

Ajánlja ián';;:;:,;::::: m\} porcsellía, lámpa s konyha-eszközök gyári nagy raktárai, 
A tavaszi idényre: Jégszekrényeket, kerti üveggolyókat, 

fagylalt-gépeket, hűtőket, czinlemez festett dézsákat, viz-
kannákat, vedreket, széllámpákat. 

Berndorfi alpacca- és chinaezüt evőeszközöket, ere
deti gyári áron, 20 évi jótállás mellett. 

Vendéglői és kávéházi berendezéseket, minden ahhoz 
való kellékeket, pontos méret, eredeti gyári árakkal 

Fflggő-y-szalon* és áUö-lámpáim, mind villany égőkkel 
kipróbálva eredeti gyári áron* 

Az alant sorolt czikkeket a kitüntetett árakkal még folyton szolgálhatom, úgymint: 
1 darab csiszolt borospohár szalag díszszel 

vizespohár „ 
borospohár csillag 
vizespohár „ 
borosüveg szalag 
vizesüveg „ 
borosüveg csillag 
vizesüveg „ 
üvegtányér. . . 

6kr 
8 

12 
16 
40 
52 
60 
76 
5 

» 
w 
» 
n 
» 
n 
» 

1 darab majolika ozsonnakés 3 0 kr. 
1 pár feketekávés csésze fajan§e 10' n 
1 darab 6. sz. karsbadi kávés készlet 17 darab 3 frt 50 „ 
1 » » » » tiiea JJ „ „ . 4 „ „ 
1 „ n „ „ mocca „ tálczával . 3 „ 50 „ 
1 „ » » „ asztali „ aranynyal 6 „ — „ 
1 „ „ „ „ „ díszes . 1 2 „ 50 „ 
1 „ hálószoba ampel díszes . . . . . 3 „ 50 « 

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, menyasszonyi kelengye bevásárlásnál 
csomagolást nem számitok, utón történhető károkat megtéritek. 

(182.) 8—5. Debreczen, fípiacz. 
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STELER JÓZSEF 
B u d a p e s t , 

G y á r és i r o d a : 
Dohüny-utcza 39- ik szám. 

A z 1873-dik óv óta fennálló 
Stiller József esász. és kir. szabadak, jégszekrények gyára 

B u d a p e s t e n , ajánlja elismert, törv. védett, legjobb 
szerkezetű s kitüntetett f i í i t ő k é s z ü l é l i e i l ; , s ö r , 
v i z , v a j , í i y e r s i i t í s l i ü t é s é r e , é t e l l i ü t ö k e t 
házi szükségletre, f a g y l a l t k é s z ü l é K e k e t és 

f a g ^ y l a l t - r e s e r v o i r o l i a t ^ b o r m é r é s b e 
r e n d e z é s e i k é i ; és l e g - u j a b b s z e r k e z e t ű 
pezsgetö-csapokat. 

KLépes á r j e g y z é k 
i n g f y e n . 

(168.) 3—4. 

LEGFINOMABB ACZÉLTOLLAE 
CARL KÜHN & C* IN WIEN 

M 6. STEPHANSPL ATZ. M 6. 
ALAPÍTTATOTT 1843. „ » . , 

Kapható minden jobb papir- és irószer-kereskedésben. 

Alapíttatott 1858. 

l á p s t í iiivattyu- is i í jp i r B<BvfBf-Tán^^ • 
(ezelőt t W á L S E B F E R E N O Z ) 

B U B A F E S T E M , VT, k e rü l e t , K ü l s ő v á c z i - u t 4 5 - d i k s z á m . 
Sürgönyojsim: SZIVATTYUGYÁR BUDAPEST. 

C?Lr%pr- A -p? rri -
mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgözmotorokat (40 % szénmegtakarítás,) petró
leum- és benzin-motorokat. Keretfttrészeket, körfiirészeket és csertőrdket. Gőz
kazánokat, elönielegitöket, tartányokat. Hidakat és egjéb vasszerkezeteket. 
Mindenféle szivattyúkat gőz-, szíj- és fcézihajtásra, valamint villamos üzemre. 
Artézi kútfelépitményeket vasból. Tüzfecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági 
felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sárkaparó és 
seprőgépeket, hóekéket és iithengereket Egészségügyi szereket, mint gőzfertöt-
lenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödör tisztító készü
lékeket. Vas- és érczöntvényeket, harangokat. Kemény öntésft aczélfelületii 

tüzrostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon rostélyokat. 
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, v ízveze ték- és l égszeszbe* 

r endezéseke t , k ö z p o n t i fű té seke t 
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

(109.) 10—40 

Árverési hirdetmény. 4549 
1897 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a város 
tulajdonát képező, a debreczeni 6620. számú telekjegyzőkőnyvben 38. r. s. 2074. h. r. sz. a. 
fölvett 3360. sorszámú ügynevezett nagy-mester-utezai Csordás-ház a folyó év jtmius hó 
9-én délelőtt 9 órakor a városház kistermében másod izben megtartandó nyilvános 
árverésen eladatni fog. 

Miről az árverelni szándékozók azzal értesíttetnek, hogy az árverési feltételek a 
számvevő hivatalnál megtekinthetők s hogy a kikiáltási árnak 10%-ját az árverelő bizottság 
kezéhez letenni tartoznak. (193)1—2. 

Debreczen, 1897. április 29-én. A . " v á u r o s i "istaaÁos-

Árverési hirdetmény 4541. 
897. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a g é p j a v í t ó 
m ű h e l y te lep területéből használatra visszabocsátott 18 k. hold 1200 Q öl terület az 
1897. óv május hó 1-től 1902. évi október hó l-ig terjedő időre a városháza kis-termében 
folyó évi május hó 12-ik napján d. e. 9 órakor nyilvános árverésen a városi számvevői 
hivatalban megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe kiadatik. 

Miről az árvereini óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási ár 10 %-át bánat
pénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. (188) 1—1 

Debreczen, 1897. április 29. ••'- A fárOSÍ t ané ig . 



DEBBIGZEN-NAGfVÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

IfíéS^USéS^íS^JSJSŰJSAí 

K,« 

inHpnki a kl ,él4i «* «R«S*-maenKi ségé, és m é g s e m ( 2 j 
akar lemondani a kávé megszokott 
kellemes élvezetéről. Mert a Kathreiner-
kávé hozzátétele által elvész az ideg
izgató babkávénak általánosan ismert 
és rendes használatnál annyira egész-
ségrcmtó hatása. &&.&&&&&&&$&&&&&& 

kinek egészségét ©" Mindsnkia 
« valami megrontotta. Különösen ideg- s gyomorbántalmakban 

szenvedőknél sok ezer esetben a legegészségesebb és a legkönnyebben 
megemészthető italnak bizonyult a tiszta Kathreiner-kávé. ***4L*********# # 

irsdBn a s s z o n v é s gyermek, a kiknek gyönge szervezetére különösért 
jótékony hatással van a tápláló Kathreiner-kávé s a kik kel-

lemes,enyhe ize miatt, ugy babkávéizzel keverve, mint tisztán nagyon szeretik. 
M Í n d & n k Í a k l * h á z í a r t á s b a n takarékos, de izíetes és a mellett 
. . ^ _ „ _ _ _ egészséges kávéitalt mégsem akar magától megvonni. 
Takarékossági szempontból is ajánlható a Kathreiner-kávé, akár babkávéval 
vegyítve, akár tisztán. **^4^****^**««4«#*«&^g*«*«^^«*$^&$*4. 

A rarflnvMt WrHtitoAM ^m. T T 1 1 T Í 
§> legjobb malátából készül; a babkávé kedvelt izét a Kathreiner-féfe 

gyártási mód adja meg neki, a mely a leghíresebb szaktekintélyektől 
elismerve, minden művelt államban tért hóditott. Csak a Kathreiner-

f kávé egyesíti magában a babkávé kellemesen ingerlő izét és a maláta-
kávénak egészséges, orvosilag elismert és megerősített előnyelt. 

Kp p p f p l t l " Tévedések ós megkárosodás kikerülése végett bevá-
Hl y l p l l i . sárlás alkalmával tessék jól vi- *» ,, . 

gyáznl az eredeti dobozra, a melyen ez a felírás van ^l^t/lfemSK 

Az olyan csomagban, a melyen nincs rajta a Kathrelner név, hamisított kávé van. 

foa.:m.Ta.la.toj3SL:n. Hst t l DPeltilana.-u.lia.a.tlazx 
gyorsan és biztosan öli a kártékony férgeket és azért is az emberek milliói dicsérik én keresik. 

Ismertető jelei : 1. lepecsételi üveg; 2. a „Zaoherl" név. 

Csanak ífózseft 
Csicsó Lajos, 
Czeglédy Józsefiié, 
Deutscb Albert, 
Félegyházi János, 
Francsics és Jóna, 
ITritseh Károly, 
Ganovszky Lajos, 
Geréby Fülöp, 

K a p H a t a Bebreczenben 
Havas József, Lusztig Károly* 
Jánosy Béla,, 
Király János 
Klein Bernátj 
Kohn Testvérek, 
Kohn Lajos, 
Kontsek Géza, 
Kovács Mihály, 
Kun József, 

Rózsa Lajos 
Szabó Zsigmond, 
Szentkirályi Tivadar, 
Térey József, 
Tóth Kálmán, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos, 
Virray János. 

SEayer József, 
Parti Ferencz, 
Roth Ignácz, 
Rickl József Zelmos, 
Rosenfeld B., 
Rosenthal Dániel, 
Both Antal, 
Rothschneck V. Emil, 

Berettyó-Ujfaluban: ifj. Weiszberger Ignácz. 
Er-Mihályfalváni Gross Hermáim, Lévay Vincze, Kulcsár Gynla, Pollák Móricz. 
flajdn-Bőszörményben: Gemeinbeck József. 
Hajdu-lTánáson: Schlachta János. 
Hajdu-Szoboszlón: Korner Béla. f\9A\ A 
Tisza-Füreden : Scbön Jakab, Weiszman József uraknál. KL**-) * •10. 

K ö z e l g ő i d é n y r e a j á n l o k : 
I rendű szép hosszú és széles szalu 

R A F F I A HÁNCSOT, 
I . rend.-CL I C D É ! I K C 3 - - á L . I j I O Z O T 

permetezéshez, községeknek és nagyobb kerttulajdono-
soknak hordó számra igen olcsó áron. 

Továbbá : kitűnő természetes BOROKAT hazánk 
világhirtt pinczéjéből a földmivelési miniszter felügyelete 
alatt álló „országos központi mintapmczéböl.̂  

Értesítem továbbá az ásványviz fogyasztó közönsé
get, hogy ásványvizeim friss töltésben már megérkeztek. 

KONTSEK. CJTXIÎ  
előbb GASZNER KÁROLY Kossuth-utoza. (29.) 

Vasúti állomás HoBBZŰ-PAlyi, a fflrdőtdl fél őra járás. 

EGYEDÜLI FÜRDŐ, 
mely biztosan gyógyítja a csontszut, az összezsugorodott tagokat, -minden nemet a köszvényes, 
csúzos bántalmaknak, bármiféle bőrbajokat, továbbá görvély, sápkór máj lep, vese es belsö 

daganatok s egyéb női bajokra legkitűnőbb hatású a jól berendezett 

KONYÁM-SÓSTÓ FÜRDŐ. 
IflF l ^ e g n y i t á s májxxs 1-én . "Wl 

A t. fürdőközönség szórakozására az idényre egy jó czigány zenekart állandósítottam, 
valamint hírlapok tartása által a közönség igényeinek minden tekintetben megfelelek. 
A fürdő 70 kényelmesen berendezett szobája jutányos árban ágyneművel vagy 

a nélkül áll rendelkezésre. 
A fürdőhöz a félórányira fekvő Hosszú-Pályi állomástól hetenként kétszer (szerdán ós 

vasárnap) d. e. 10 órakor odaérkező vonattal a rendelkezésre álló társaskocsm juthatni.-• A 
vasúti jegyek mindég esak Hosszú-Pályi állomásig váltandók. — Az étteremben jó magyar ételek, 
saját termésű kitűnő italok, pontos és olcsó kiszolgáltatás lesz. t 

Fürdőorvos Dr . MÓRICZ ERNŐ pocsai tb. főorvos ur, ki több evén at Korány i 
F r igyes budapesti egyetemi tanár belgyógyászati koródájában müködStt. ^ ^ ^ 

H P " Villany, massage és t^jgyögyméd. °^N| 
Tisztelettel 

D. NAGY ISTVÁN, 
(175.) 2—? bérlő. 

Ajánlom 

kittmömn toraimat 
DOMÁNY JÓZSEF szőllőbirtokos saját termelését. 

Magyar és franczia cognac, likö
rök, asztali-, csemege- és pezsgő-

borok nagy választékban. 

És minden legfinomabb fűszerárukat ajánl: 
" \ r Á T?,"Fg, A ~^T CTÖ23SÍEIF1 

(74) Debreczen a színházzal szemben. 

legfinomabb szalon-, chocolad-, 
dessert- és selyem-ezukorkák óriási 

választékban. 

V A U f j A Á e V A S S FÍSTtPTSKAR ATT * l . £ l i U £ l . suti W JLA§3rm3p J t Jí^JObJL . A . C J , J M J ^ jypmJFja|L, 

ELŐBB HUBEE JÓZSEF. 
Van gzerencsénk szíves tudomására adni a nagyérdemű közönségnek, hogy üzle

tünket a mai kor kitánalmainak megfelelőleg aLta.la.feitoi-t-u.2S;, a hol nagyválasz-
íékban tartunk bel- és külföldi férfi-ruhaszöveteket, elvállalunk e szakmába vágó 
munkákat, u. m. : magyar, franczia, angol és német férfi-ruhák, úgyszintén papi és 
katonai egyenruhák gyors, pontos és jutányos áronni elkészítését. 

Midőn megköszönve a nagyérdemű közönségnek az eddigi szíves pártfogását, 
kérve a jövőbeni sziTes megbízatását is. 

Teljes tisztelettel 

Varga és Vass; 
(186.) 2—5 Raktár : piacz-uteza, megyeliáz mellett. 

XjegnagyolDlD szá l l í tó tiislet 
angol bőr és manchesteri 

mxxn;k:á.s IriiliáLkzTDaii. 
Angol bőr Igen erős munkás n a d r á g 5 frt 7 0 k r . 

3N/Ii3a.tá.3s é s á i^ jeg-ygs^ lg i z i g - j r e i x , (176.) 4-? 

Debreczen, 1897. Kyons»totí a táros könyvnyomdljábiB. — 4U, 

http://aLta.la.feitoi-t-u.2S

